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 การวิจยัครั้งนีม้ีความมุงหมายเพื่อพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5  โรงเรียนศรอียุธยา ในพระอุปถัมภสมเด็จพระเจาภคินเีธอ  

เจาฟาเพชรรัตนราชสุดา  สิริโสภาพัณณวดี  กรุงเทพมหานคร 

 กลุมตัวอยางเปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 โรงเรียน

ศรีอยุธยา  ในพระอุปถัมภสมเด็จพระเจาภคินีเธอ  เจาฟาเพชรรัตนราชสุดา  สิริโสภาพัณณวดี  

กรุงเทพมหานคร  จํานวน 42 คน  ซึ่งไดมาโดยใชการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling)  

ใชระยะเวลาในการทดลองจํานวน 18 คาบ คาบละ 50 นาที  ดําเนินการทดลองโดยใชแบบแผนการ

วิจัยแบบ  Randomized One – Group Pretest – Posttest Design   

 เครื่องมือที่ใชในการรวบรวมขอมูล  ไดแก  แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5  และแบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน   

 สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมลู คือ การทดสอบคาสถิติ t – test  แบบ Dependent Sample 

 ผลการวิจัยพบวา   

 1. แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย  สําหรับนักเรียนชัน้มธัยมศกึษา

ปที่ 5  มีประสิทธิภาพ  80.12 / 80.83 

 2. นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย มี

ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังการทดลองสูงกวากอนการทดลองอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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 The purpose of this research was to develop Pali and Sansakrit words analysis 

in Thai language workbooks for mathayomsuksa V students, Sriayudhya school under 

the royal patronage of H.R.H Princess Bejraratanasuda , Bangkok. 

 The sample were 42 mathayomsuksa V students in the second semester of the 

2007 academic year, Sriayudhya school under the royal patronage of H.R.H Princess 

Bejraratanasuda, Bangkok.  They were randomly selected by Cluster Random Sampling, 

and were taught through the Pali and Sansakrit words analysis in Thai language workbooks 

for eighteen 50 – minute periods.  Randomized One – Group Pretest – Posttest Design 

was used in the study. 

 The instrument were Pali and Sansakrit words analysis in Thai language 

workbooks and the achievement tests. The data were statistically analyzed by t – test for 

dependent sample. 

 The results of this study indicated that: 

 1. The efficiency of Pali and Sansakrit words analysis in Thai language workbooks 

was 80.12 / 80.83. 

 2. The students’ achievement before and after the experiment was significantly 

different at .05 level. 
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ประกาศคุณูปการ 
 

 สารนิพนธนี้สําเร็จไดดวยดีเปนเพราะผูวิจัยไดรับความกรุณาอยางยิ่งจาก ผูชวยศาสตราจารย

สุมานิน  รุงเรืองธรรม  ผูชวยศาสตราจารย ดร. บังอร  พานทอง  รองศาสตราจารยอัจฉรา  สุขารมณ 

และผูชวยศาสตราจารยขจรศรี  ชาติกานนท ซึ่งไดสละเวลาอันมีคาใหคําปรึกษาและเสนอแนะ

ตลอดจนชวยปรับปรุงแกไขขอบกพรองตางๆ ในการทําวิจัยจนมีเสร็จสมบูรณ ผูวิจัยขอกราบ

ขอบพระคุณเปนอยางสูงไว ณ ที่นี้ 

 ขอกราบขอบพระคุณอาจารยทุกทานที่ประสิทธิ์ประสาทความรูแกผูวิจัย ซึ่งผูวิจัยจะได

นําความรูที่ไดไปใชใหเกิดประโยชนในการพัฒนาการจัดการเรียนการสอนตอไป 

 ขอกราบขอบพระคุณผูอํานวยการสถานศึกษาและคณาจารยกลุมสาระการเรียนรู

ภาษาไทย โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ ทุกทานที่ใหความชวยเหลืออํานวยความสะดวก

ตลอดระยะเวลาในการดําเนินการทดลอง โดยเฉพาะอยางยิ่ง อาจารยปนัดดา  โพธิประสาท ที่ให

ความเมตตาแกผูวิจัยในการแกไขปญหาตางๆ มอบขอคิดและเสนอแนะแนวทางที่เปนประโยชน 

พรอมทั้งเปนแบบอยางที่ดีในการทํางาน  

 ขอขอบพระคุณอาจารยวนิษฐา  ดาราสูรย หัวหนากลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย 

โรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (ฝายมัธยม) ใหเกียรติเปนผูเชี่ยวชาญตรวจสอบ

คุณภาพเครื่องมือ และใหคําแนะนําที่ดียิ่ง 

 ขอขอบพระคุณทานเจาของเอกสารและงานวิจัยทุกทาน ที่ผูวิจัยไดนํามาอางอิงไวใน

การทําสารนิพนธ และขอขอบใจนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5/4 ปการศกึษา 2550 โรงเรยีนศรอียธุยา 

ในพระอุปถัมภฯ ที่ใหความรวมมือในการวิจัยครั้งนี้จนสําเร็จลุลวงไปดวยดี 

 ขอขอบคุณคณะครูและบุคลากรทุกทานของโรงเรยีนวัดดิสหงสาราม สํานกังานเขตราชเทว ี 

กรุงเทพมหานคร ที่สนับสนนุ ชวยเหลือ หวงใย และเปนกําลังใจแกผูวจิัยมาโดยตลอด 

 ขอขอบคุณเพื่อนนิสิตปริญญาโท สาขาวิชาการมัธยมศึกษา กลุมการสอนภาษาไทย 

ประจําปการศึกษา 2548 ทุกทาน ที่ใหความชวยเหลือในทุกเรื่องเปนอยางดี  

 ทายสุด ขอกราบขอบพระคุณ คุณพอจรินทร – คุณแมจี๊ด  อูขาวอูน้ํา ผูเปนทุกสิ่งทุกอยาง

ของผูวิจัย คุณคาและประโยชนของสารนิพนธฉบับนี้ ผูวิจัยขอมอบเปนเครื่องบูชาพระคุณของทาน 

 

 

                อาชววิศิษฎ  อูขาวอูน้ํา 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 

ภูมิหลัง 
 ภาษาทุกภาษายอมมีคําภาษาอื่นเขามาปะปน เพราะภาษาเปนเครื่องมือในการสื่อสาร ส่ือ

ความคิดของมนุษย และยังเปนวัฒนธรรมที่แสดงถึงความเจริญงอกงามของชนในชาติ ซึ่งภาษาไทยก็

เปนภาษาหนึ่งที่ไดรับอิทธิพลจากภาษาตางๆ เชน ภาษาจีน ภาษาอังกฤษ ฯลฯ และที่สําคัญและเกาแก

ที่สุด โดยนับวาเปนรากฐานที่สําคัญของภาษาไทยคือ ภาษาบาลีสันสกฤต ดังที่ สุธิวงศ  พงศไพบูลย 

(2532:148) ไดกลาวไววา ภาษาบาลีสันสกฤตนั้นปะปนอยูในภาษาไทยมากกวาภาษาอื่นๆ และมีมา

นาน คงกอนมีภาษาเขียนในภาษาไทย เพราะในศิลาจารึกของไทยทุกหลักมีภาษาทั้งสองนี้ปะปนอยู 

เรารับมาทั้งคําและวิธีการทางไวยากรณ 

 อิทธิพลทางภาษาบาลีสันสกฤตที่ปรากฏในภาษาไทยนั้น ทําใหเกิดพัฒนาการทางภาษา

อยางมากมาย ไมวาจะเปนทําใหเกิดคําเพิ่มทั้งเรื่องเสียง ความหมาย และสํานวน รากศัพทของภาษา

บาลีสันสกฤตกลายเปนคําไทยที่ใชกันอยางแพรหลายจํานวนมาก มีลักษณะเปนภาษามาตรฐานกวา

ภาษาไทยเพียงโดดๆ มีการใชเปนคําราชาศัพท นํามาใชเปนภาษาทางศาสนาที่บงบอกถึงความเคารพ

นับถือในสิ่งศักดิ์สิทธิ์ รวมถึงใชในการบัญญัติศัพทใหมแทนคําจากภาษาตะวันตก สอดคลองกับที่ 

สุภาพร  มากแจง (2535:85) ที่กลาวไววา ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาปะปนกับภาษาไทยดวยเหตุผล

ทางศาสนาเปนสําคัญ ไทยเรารับพุทธศาสนาเปนศาสนาประจําชาติ มีพราหมณเปนผูประกอบพิธีใน

ราชสํานัก ถอยคําภาษาบาลีสันสกฤตที่ใชในศาสนพิธี และศาสนวรรณกรรมจึงปะปนอยูในภาษาไทย 

ไดรับการยกยองวาเปนภาษาศักดิ์สิทธิ์ สูงสง เพราะเปนภาษาศาสนา ดวยเหตุทีเ่ปนภาษาศาสนานีเ้อง 

คําบาลีสันสกฤตจึงแพรหลายไปปะปนอยูทั้งในภาษาไทยราชการและภาษาไทยทองถิ่น จนเขาแทนที่

คําไทยบางคํา 

 อิทธิพลทางดานวรรณคดีเปนอีกปจจัยหนึ่งที่สงผลตอการใชภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

ดังที่ ประภาศรี  สีหอําไพ (2538:55) ไดกลาววา ไทยรับอิทธิพลทางวรรณคดีมาจากแปล การนํามา

ดัดแปลง การรับแตเคาโครงเรื่องแลวนํามาแตงใหม และรับอิทธิพล ความคิด ความเชื่อ และขนบการ

แตงมาใช เชน วรรณคดีอินเดียทางศาสนา ไดแก เวสสันดร เตภูมิกถา มหากาพย รามายณะ มหาภารตะ 

บทละคร โขน โองการแชงน้ํา นิทานเวตาล หิโตปเทศ โคลงโลกนิติ ฉันทมาตราพฤติวรรณพฤติ กาพย

สารวิลาสินี ฯลฯ ซึ่งจะเห็นไดวาวรรณคดีที่กลาวมานั้นลวนแลวแตเปนแบบแผนในการแตงคําประพันธ

ในยุคตอมา  



 2 

 ภาษาบาลีสันสกฤตแมวาจะเปนภาษาในตระกูลเดียวกันคือภาษาที่มีวิภัตติปจจัย ซึ่งมีความ

แตกตางกับภาษาไทยที่เปนตระกูลคําโดด เมื่อเรานําเอาคําทั้งสองภาษามาใชในภาษาไทยจึงอาจมีการ

เปลี่ยนแปลงทั้งรูปและเสียงใหสอดคลองและเหมาะสมกับวิถีความเปนอยู ความตองการ อัตตลักษณ

ของคนไทย ดังที่ สุธิวงศ  พงศไพบูลย (2532:255) กลาวไววา คําภาษาบาลีสันสกฤต มีลักษณะคลายคลึงกัน 

มีคําจํานวนหนึ่งที่รูปตรงกัน แตอีกจํานวนหนึ่งมีรูปตางกันตามระบบเสียงของแตละภาษา เมื่อไทยรับ  

คําภาษาทั้งสองนี้มาใชบางคํารับมาทั้งรูปบาลีและสันสกฤต บางคํารับรูปสันสกฤตมาใชในวรรณคดี 

แตรับรูปบาลีมาใชในภาษาทั่วไป หรือบางทีใชคําบาลีในวรรณคดี แตใชรูปสันสกฤตในภาษาทั่วไป เรา

จึงมักคุนหูเพียงภาษาเดียว สอดคลองกับ พัฒน  เพ็งผลา (2532:1) ที่ไดอธิบายวา การใชภาษาไทยใน

ปจจุบัน มีการใชคําบาลีสันสกฤต ปนกับคําไทยมาก เราใชคําบาลีสันสกฤตบางคําปนกับคําไทยจนดู

เปนคําไทย แยกไมออกวาเปนคําบาลีสันสกฤต ทั้งนี้ก็เพราะเรานําคําบาลีสันสกฤตมาออกเสียงและ

เขียนสะกดการันตตามแบบไทย 

 ดังนั้น ถานักเรียนไดเรียนรูหลักการวิเคราะหวาคําใดมีลักษณะเปนคําบาลี คําใดมีลักษณะ

เปนคําสันสกฤต คําใดเปนคําไทยแท ก็จะเปนปจจัยสําคัญที่จะชวยทําใหนักเรียนเขาใจถึงรากฐานของ

ภาษาที่ใชในชีวิตประจําวันไดดียิ่งขึ้น ไมวาจะเปนดานการศึกษาวรรณกรรม วรรณคดีศาสนา ประเพณี 

วัฒนธรรม 

 จากปญหาที่พบดังกลาวจําเปนอยางยิ่งที่ครูผูสอนวิชาภาษาไทยจะตองตระหนัก เห็นความสําคัญ 

และจะตองพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนในชั้นเรียนใหตอบรับกับปญหาที่เกิดขึ้น และสอดคลองกับ

ธรรมชาติของวิชาภาษาไทยที่เปนวิชาดานทักษะ ที่จําเปนตองไดรับการฝกฝน และปฏิบัติจนชํานาญ 

มีการสงเสริมใหนักเรียนไดทําแบบฝกที่มากเพียงพอ ดังที่ กมล ดิษฐกมล (2509:41) กลาววา ส่ิงทีช่วย

ใหพัฒนาการทางภาษาดีข้ึนนั้นคือการนําความรูที่ไดเรียนมาแลว มาฝกใหเกิดความเขาใจกวางขวาง

มากขึ้นโดยอาศัยแบบฝกทักษะโดยตรง หัวใจของการสอนวิชาทักษะอยูที่การฝก การฝกอยางถูกวิธี

เทานั้นจะทําใหเกิดความชํานาญคลองแคลววองไว ทักษะในดานภาษาเปนสิ่งจําเปนที่จะตองฝกใหแก

นักเรียนเพื่อใหนักเรียนมีความสามารถในการติดตอส่ือความหมายกัน อันเปนวัตถุประสงคสําคัญของ

การสอนภาษา ซึ่งสอดคลองกับ คิง (ศรีประภา  ปาลสุทธิ์. 2523:12; อางอิงจาก King. 1973) ไดแสดง

ความเห็นวาถึงแมการเรียนการสอนโดยยึดแบบเรียนเปนหลักจะชวยใหนักเรียนมีความแมนยําใน  

การอานก็ตาม แตถาตองการใหนักเรียนมีความคลองแคลวในดานการพูด การเขียน ครูจําเปนตองมี

แบบฝกหัดอื่นๆ ประกอบดวย มีผูเห็นสอดคลองกันคือ ดาคาเนย (ศรีประภา  ปาลสุทธิ์. 2523:13; 

อางอิงจาก Dacanay. 1963) ไดแสดงความคิดวาการสอนเฉพาะแตบทเรียนอยางเดียวไมพอ บางครั้ง

ตองมีการสอนซอมเสริม การที่ครูคิดแบบฝกหัดใหนักเรียนไดทําเพื่อฝกฝนทักษะนั้น เปนสิ่งสําคัญและ

ควรจัดทําแบบฝกหัดเพิ่มเติมเสริมบทเรียนหลาย ๆ แบบ เพราะในการสอนไมมีวิธีใดดีที่สุดเพียงวิธีเดียว
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จึงไมควรใชเฉพาะขบวนการสอนตามที่ปรากฏในหนังสือแบบเรียนเทานั้น การดัดแปลงวิธีการสอน

ควรเตรียมบทเรียนและเลือกแบบฝกหัดประกอบนอกเหนือจากที่มีในบทเรียน  

 นอกจากนี้ยังสอดคลองกับ ฐะปะนีย  นาครทรรพ (2516:10) ที่กลาวไววา การสอนภาษาไทย

ใหสนุกตองพยายามใหนักเรียนทําแบบฝกใหมากที่สุด และในแบบฝกที่นักเรียนทํานั้นจะตองมีขอผิดพลาด 

ครูจะตองชี้แจงใหนักเรียนทราบวาผิดตรงไหน อยางไร แตมีขอควระวัง คือ อยาใหนักเรียนเกิดความอาย 

และเมื่อเกิดขอผิดพลาดจะตองรีบแกไขอยาปลอยใหผานไปโดยไมไดแกไขอยางเด็ดขาด    

 จากสาเหตุและความสําคัญดังกลาวมาแลวขางตน ผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะพัฒนาแบบ

ฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เพื่อนําไป

พัฒนาการศึกษา วิเคราะหวรรณกรรมวรรณคดีที่มีอยูในแบบเรียนภาษาไทย รวมทั้งเปน การพัฒนา

ทักษะทางภาษา และสงเสริมผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนใหดีข้ึน อันจะเปนการแกปญหาการเรียนภาษาไทย

ใหเกิดผลดีและมีประสิทธิยิ่งขึ้น 

 

ความมุงหมายของการวิจัย 
 1.  เพื่อพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน  

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

 2.  เพื่อหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย        

ที่สรางขึ้นตามเกณฑประสิทธิภาพ 80 / 80  

 3.  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภฯ กรุงเทพมหานคร กอน

และหลัง โดยใชแบบฝกการวิเคราะหภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 

ความสําคัญของการวิจัย 
 การศึกษาคนควาครั้งนี้ ทําให 

 1.  ไดแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ที่มีประสิทธิภาพ 

 2.  เพื่อเปนแนวทางสําหรับครูผูสอนภาษาไทยระดับมัธยมศึกษา สามารถนําไปใชพัฒนา

ทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ของนักเรียนใหมีประสิทธิภาพดียิ่งขึ้น 
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ขอบเขตของการวิจัย 
 ประชากร 
 ประชากรที่ใชศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 10 หองเรียน จํานวนนักเรยีน 

450 คน  

 
 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 1 หองเรียน จํานวนนักเรียน  

42 คน โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling) 

 

 ตัวแปรที่ศึกษา  
 ตัวแปรตน ไดแก การเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย  

 ตัวแปรตาม ไดแก ผลสัมฤทธิท์างการเรียน 

 

 เนื้อหาที่ใชในการวิจัย 
 เนื้อหาที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ เปนเนื้อหาตามหลักสูตรสถานศึกษาของโรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย ชวงชั้นที่ 4 เร่ือง การวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤตในภาษาไทย และสอดคลองกับหลักสูตรการศึกษาขึ้นพื้นฐาน พ.ศ. 2544 

 

 ระยะเวลาที่ใชในการทดลอง 
 การวิจัยในครั้งนี้ดําเนินการทดลองในภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 ใชระยะเวลาใน การ

ทดลองทั้งสิ้น 18 คาบ คาบละ 50 นาที สัปดาหละ 2 คาบ เปนเวลา 9 สัปดาห 

 

นิยามศัพทเฉพาะ  
 1.  การวิเคราะห หมายถึง ความสามารถในการแยกแยะขอมูลเปนองคประกอบยอยๆ 

โดยหาความสัมพันธระหวางสวนยอยตลอดจนหลักการสําคัญตางๆ ที่เขามาเกี่ยวของ  ซึ่งตองเขาใจ

ทั้งเนื้อหาและโครงสราง 
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 2. แบบฝก หมายถึง ส่ิงที่สรางขึ้นเพื่อเสริมสรางทักษะใหแกนักเรียน เปนแบบฝกหัดที่มี

กิจกรรมใหนักเรียนกระทํา เชน การตั้งโจทยใหนักเรียนตอบ หรือการยกขอความมาฝกทกัษะหลงัจากที่

เรียนไปแลว โดยมีจุดมุงหมายเพื่อพัฒนาความสามารถของนักเรียน 

 3.  แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หมายถึง แบบฝกที่ผูวิจัย

สรางขึ้นเพื่อฝกทักษะการวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา ปที่ 5 

โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร  
 4.  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เรื่อง การวิเคราะหคําภาษาบาลี
สันสกฤตในภาษาไทย หมายถึง แบบทดสอบที่ผูวิจัยสรางขึ้นเพื่อวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง 

การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย เปนขอสอบปรนัย 4 ตัวเลือก จํานวน 50 ขอ โดยผาน

การตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ และนําไปทดสอบหาคุณภาพแลว 

 5. การพัฒนาแบบฝก หมายถึง การนําแบบฝกที่ผูวิจัยสรางขึ้นไปทดลองใชและปรับปรุง 

แกไข เพื่อใหไดประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80  

 80 ตัวแรก หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละของการทําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤต ซึ่งเปนแบบฝกระหวางเรียน  

 80 ตัวหลัง หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละของการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน หลังการใชแบบฝก 

 

กรอบแนวคิดในการวิจัย 
  การวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5  ดังกรอบแนวคิดในการวิจัยดังนี้ 

 

                

 

 

 
 
สมมติฐานในการศึกษาคนควา 
 นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย มีผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หลังการเรียนสูงกวากอนการเรียน 

 

 

ตัวแปรตน 
การเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะห 

คําภาษาบาลสัีนสกฤตในภาษาไทย 

 

 

ตัวแปรตาม 
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
 ในการวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ และไดนําเสนอตามหัวขอ
ตอไปนี้ 

1. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 
1.1 ความหมายของภาษาบาลสัีนสกฤต 
1.2 สาเหตทุี่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทย 
1.3 ประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤต 
1.4 อิทธิของภาษาบาลีสันสกฤตที่มีตอภาษาไทย 
1.5 การนาํคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย 
1.6 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 

2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบฝกทักษะ 
2.1 ความหมายของแบบฝก 
2.2 ลักษณะของแบบฝกที่ดี 
2.3 การสรางแบบฝก 
2.4 ประโยชนของแบบฝก 
2.5 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับแบบฝกทักษะ 

3. เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
3.1 ความหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์  
3.2 จุดมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ ์
3.3 ความหมายของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ 
3.4 ประเภทของการทดสอบผลสัมฤทธิ ์
3.5 ประโยชนของการวัดผลสัมฤทธิ ์
3.6 ข้ันตอนการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ 
3.7 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

4. เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 
4.1 ความหมายการคิดวิเคราะห 
4.2 ความสําคญัของการคิดวิเคราะห 
4.3 องคประกอบของการคิดเคราะห 
4.4 แนวคิดและทฤษฎีการคิดวิเคราะห 
4.5 งานวิจัยทีเ่กี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 
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1. เอกสารที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 
1.1 ความหมายของภาษาบาลสัีนสกฤต 

 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546:652) ไดใหความหมายของภาษา

บาลีวา ภาษาที่ใชเปนหลักในพระพุทธศาสนานิกายเถรวาท  

 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546:1167) ไดใหความหมายของภาษา

สันสกฤตไววา ชื่อภาษาในตระกูลอินเดีย ยุโรป ซึ่งมีใชในวรรณคดีอินเดียโบราณ เชน คัมภีรฤคเวท ยชุรเวท 

สามเวท ตอมาใชในวรรณคดีของพราหมณโดยทั่วไป และในคัมภีรพระพุทธศาสนาฝายมหายาน 

 ประดิษฐ  ฮวบเจริญ (ม.ป.ป.:97) ไดอธิบายความหมายของภาษาบาลีสันสกฤต ไววาภาษา

บาลี หรือภาษามคธ เปนภาษาที่ใชประจําสําหรับพุทธศาสนาลัทธิมหายาน สวนภาษาสันสกฤตเปน

ภาษาที่ใชจารึกในคัมภีรพระเวทอันเปนคัมภีรศักดิ์สิทธิ์ของพวกพราหมณ ทั้งยังเปนภาษาที่ใชประจํา

ในพุทธศาสนาลัทธิมหายาน 

 อารีย  สหชาติโกสีย (2515:5) ไดอธิบายถึงความหมายวา ภาษาบาลีสันสกฤตเปนภาษาที่มี

วิภัตติปจจัย คือ ภาษาที่ตองประกอบดวยวิภัตติ หรือปจจัย หรือทั้งวิภัตติและปจจัยเสียกอน จึงจะนํา

คํานั้นๆ มาใชในประโยคได 

 จากความหมายที่กลาวมา สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตเปนภาษาที่มีวิภัตติปจจัยในตระกูล

อินเดีย ยุโรป เปนภาษาที่มีกฎเกณฑทางไวยกรณที่ชัดเจนแนนอน นํามาใชเปนภาษาทางศาสนาที่   

บงบอกถึงความเคารพนับถือในส่ิงศักดิ์ 

1.2 สาเหตทุี่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทย 

 วิสันติ์  กฏแกว  (2545:3–4) ไดกลาวถึงสาเหตุที่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทยไว

วา ในบรรดาภาษาตางประเทศที่มีความสัมพันธเกี่ยวของกับภาษาไทย นับวาภาษาบาลีสันสกฤต

เกี่ยวของและปะปนอยูในภาษาไทยมากที่สุด ทั้งนี้ก็เพราะวา เราไดยืมคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชใน

ภาษาไทยมากมาย ไมวาจะเปนคําที่อยูในศาสนาหรือคําที่พูดกันอยูในชีวิตประจําวัน บางคําเราใชอยู

จนชินถึงกับมีความรูสึกวาเปนคําของเราเอง เรานําเอาคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชในวิชาการแขนง

ตางๆ (โดยเฉพาะศัพทบัญญัติ) ตลอดจนตั้งชื่อและสกุลของบุคคล ชื่อสถานที่ และเครื่องมือเครื่องใช

ตางๆ เปนตน บางคําเราใชในลักษณะรูปศัพทเดิมของบาลีสันสกฤต เชน โลโภ โทโส โมโห พาโล ฯลฯ 

บางคําเรานํามาดัดแปลงเสียง หรือเพิ่มความหมายเสียงบาง เชน คงคา กมล บพิธ ฯลฯ แตบางคําเรา

อาจจะเอามาเปลี่ยนแปลงรูปศัพทใหแปลกออกไปตามที่เราตองการ เชน จิร เจียร จําเนียร ดังนี้เปนตน 

การที่คําบาลีสันสกฤตเขามาเกี่ยวของกับภาษาไทยเปนจํานวนมากนั้น ดวยสาเหตุดังนี้ 

 1.  สาเหตุที่เกี่ยวกับศาสนา จากหลักฐานทางพระพุทธศาสนาปรากฏวา พระเจาอโศกมหาราช

ไดเคยสงสมณทูต 2 รูป คือ พระโสณะ และ พระอุตตระ มาเผยแผพระพุทธศาสนาในแควนสุวรรณภูมิ
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ซึ่งเปนที่เขาใจกันวา คือดินแดนแหงประเทศไทยในปจจุบันนี้ แตคนไทยในขณะนั้นยังมิไดมาตั้งถิ่นฐาน

อยูในแถบนี้เลย เมื่อคนไทยไดมาตั้งถิ่นฐานและตั้งตนเปนอิสระในแควนสุวรรณภูมิ พอขุนศรีอินทราทิตย

ประกาศตั้งสุโขทัยเปนราชธานีสืบมาจนกระทั่งรัชกาลพอขุนรามีคําแหง ปรากฏวาไทยไดยอมรับนับถือ

พระพุทธศาสนาแลว ดังที่ปรากฏในศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงวา “พอขุนรามคําแหงกระทําโอยทาน

แกมหาเถรสังฆราชปราชญเรียนจบปฎกไตร หลวกกวาปูครูในเมืองนี้ทุกคนแตเมืองศรีธรรมราชมา...” 

พอขุนรามคําแหงนอกจากจะนิมนตพระสังฆราชมาจากเมืองนครศรีธรรมราชแลว ยังไดเคยสงสมณทตู

ไปสืบพระพุทธศาสนาที่ประเทศลังกาอีกดวย 

 เมื่อคนไทยยอมรับนับถือพระพุทธศาสนาและยึดมั่นในคําสั่งสอนทางพระพุทธศาสนาเชนนี้

จึงจําเปนตองศึกษาภาษาบาลี เพราะหลักคําสอนคือพระไตรปฎกไดจารึกไวเปนภาษาบาลี บรรดาบุคคล

ที่ถือกันวาเปนผูคงแกเรียนในสมัยนั้น ก็มักจะเปนผูไดรับการศึกษามาจากวัดเสียเปนสวนมาก ฉะนั้น

คนไทยจึงนิยมชมชอบในการใชคําบาลีมาจนกระทั่งปจจุบันนี้ ขอนี้พอจะเปนเครื่องยืนยันไดวาภาษา

บาลีจึงเขามาปะปนในภาษาไทยมากขึ้นตามลําดับที่เราเห็นในปจจุบันนี้ 

 2. สาเหตุเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณี ขอนี้มี่เหตุผลสืบเนื่องมาทางประวัติศาสตรของอินเดีย 

กลาวคือ ประมาณพุทธศตวรรษที่ 6 (ราว พ.ศ. 500 – 600) เปนตนมา เกิดมีการผลัดเปลี่ยนแผนดินและ

ราชวงศข้ึนในอินเดีย คงจะเกิดการจลาจลวุนวายขึ้น ผูที่รักสงบโดยเฉพาะอยางยิ่งพวกพราหมณผูซึ่ง

เปนเจาตํารับทางนิติศาสตร ไสยศาสตร เวทางคศาสตรและศิลปกรรมตางๆ ไดออกเดินทางไปหาถิ่นที่

อยูใหมในตางแดน โดยอาศัยไปกับพอคาชาวอินเดีย ซึ่งเดินเรือกและทําการคาขายไปถึงแหลมอินโดจีน 

ประเทศจีนและประเทศญี่ปุน เมื่อพวกพราหมณและพอคาชาวอินเดียเหลานั้นไปถึงที่ใด ก็มักจะเอา

ลัทธิศาสนาพราหมณ ประเพณี วัฒนธรรมและศิลปกรรมของตนไปเผยแผดวย เหตุนี้เอง ภาษาสันสกฤต

อันบรรจุไวซึ่งวิทยาการเหลานั้นจึงเขามาปะปนในภาษาไทยมากมาย แมแตในราชสํานักก็จะมีพระราชพิธี

เกี่ยวกับลัทธิไสยศาสตรและศาสนาพราหมณอยูมาก เชน พระราชพิธีถือน้ําพระพิพัฒนสัตยา พิธีตรียัมปวาย 

พิธีโสกันต พิธีธานยเทาะห ฯลฯ  

 3.  สาเหตุเกี่ยวกับทางดานวรรณคดี วรรณคดีอินเดียทั้งที่เปนวรรณคดีสันสกฤต และวรรณคดี

บาลี โดยเฉพาะวรรณคดีชาดกที่มีอิทธิพลตอวรรณคดีไทยเปนอยางมาก จะเห็นไดวาวรรณคดีไทย

หลายเรื่องไดเคาเรื่องมาจากชาดกในพระพุทธศาสนา ทั้งอรรถกถานิบาตชาดกและปญญาสชาดก เชน 

จากอรรถกถานิบาตชาดกมี 

รายยาวมหาเวสสันดรชาดก   ไดเคาเรื่องมาจาก  มหาเวสฺสนฺดรชาดก 

มหาชาติคําหลวงและกาพยมหาชาต ิ ไดเคาเรื่องมาจาก  มหาเวสฺสนฺดรชาดก 

บทเหเร่ืองกากีและกากีคํากลอน  ไดเคาเรื่องมาจาก กากาติชาดก และ กุณาลชาดก 
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จากปญญาสชาดก ม ี
สมุทรโฆษคาํฉันท   ไดเคาเรื่องมาจาก สมุทฺทโฆสชาดก 
เสือโคคําฉันท     ไดเคาเรื่องมาจาก พหลาคาวชีาดก 
บทละครนอกเรื่องคาว ี   ไดเคาเรื่องมาจาก  พหลาคาวชีาดก 
บทละครนอกเรื่องสังขทอง  ไดเคาเรื่องมาจาก สุวณฺณสงฺขชาดก 
พระรถเสน     ไดเคาเรื่องมาจาก รถเสนชาดก 
สรรพสิทธิคําฉนัท   ไดเคาเรื่องมาจาก สพฺพสทิธิชาดก 
พระสุธน นางมโนหรา   ไดเคาเรื่องมาจาก สุธนชาดก 
กลบทศิริวิบุลกิตติ   ไดเคาเรื่องมาจาก สิริวิปุลกิตฺติชาดก 
 นอกจากนี้ยังมีวรรณคดีเร่ืองอื่นๆ อีกหลายเรื่องที่เกี่ยวกับพุทธศาสนา เชน อุเทนคําฉันท 
สามัคคีเภทคําฉันท ปฐมสมโพธิกถา ปุณโณวาทรคําฉันท ฯลฯ  
 สวนวรรณคดีไทยที่ไดเคาเรื่องมาจากวรรณคดีสันสกฤตก็มีหลายเรื่อง เชน อิลราชคําฉันท 
พระนลคําหลวงและพระนลคําฉันท บทละครเรื่องศกุนตลา สาวิตรี และเรื่องรามเกียรติ์ เปนตน 
 เมื่อวรรณคดีอินเดียไดแพรหลายและมีอิทธิพลตอวรรณคดีไทยเชนนี้ ในการประพันธกวีตอง
ใชคําศัพทซึ่งไดดัดแปลงมาจากคําบาลีสันสกฤต จึงทําใหคําบาลีสันสกฤตเขามาปะปนอยูในภาษาไทย
มากมาย 
 4.  สาเหตุที่เกี่ยวกับศัพทบัญญัติ ปจจุบันนี้ความรูทางดานวิทยาการสาขาตางๆ มีความ
เจริญขึ้นอยางตอเนื่อง ตํารับตําราที่บรรจุไวซึ่งวิทยาการเหลานั้นเปนภาษาอังกฤษเปนสวนมาก การที่
เราจะเอาคําศัพททางวิทยาการที่เปนภาษาอังกฤตเหลานั้นมาใชในภาษาไทย (ทับศัพท) ดูจะไมเหมาะสม
กับคนไทยนัก เราจึงตองบัญญัติศัพทขึ้นมาใชใหเหมาะสมกับสภาพของสังคมไทย ศัพทที่เราจะมา
บัญญัติข้ึนใช โดยมากมักจะเปนคําบาลีสันสกฤต อาศัยเหตุดังกลาวนี้จึงทําใหภาษาบาลีสันสกฤตเขา
มาปะปนอยูในภาษาไทยเปนจํานวนมาก 
 บุญรวม  ทิพพศรี  (ม.ป.ป.:4) ไดสรุปไววา สาเหตุสําคัญที่ภาษาบาลีสันสกฤตปะปนกับภาษาไทย
เนื่องมาจากอิทธิพลของศาสนา ประเทศไทยไดรับเอาพระพุทธศาสนาลัทธิหินยานเปนศาสนาประจําชาติ
ต้ังแตสมัยกรุงสุโขทัยเปนราชธานี ภาษาบาลีเปนภาษาที่ใชจารึกคําสอนของพระพุทธศาสนาฝายหีนยาน 
สวนภาษาสันสกฤตเปนภาษาที่ใชจารึกคัมภีรพระเวทซึ่งเปนคัมภีรพระเวทซึ่งเปนคัมภีรประจําศาสนา
พราหมณ และใชจารึกคําสอนของพระพุทธศาสนาลัทธิมหายานอีกดวย 
 จากสาเหตุที่กลาวมาอาจสรุปไดวา ปจจัยสําคัญที่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทย 
ไดแก อิทธิพลดานศาสนาที่ประเทศไทยรับเอาพระพุทธศาสนาเปนศาสนาประจําชาติต้ังแตสมัยกรุง
สุโขทัยเปนราชธานี รวมถึงลัทธิทางศาสนาพพราหมณที่เดินทางเขามาเผยแผศาสนาพรอมกับพอคา
ชาวอินเดีย และการรับอิทธิพลทางวัฒนธรรม โดยเฉพาะอยางยิ่งพระราชพิธีในราชสํานักที่ปฏิบัติ
สืบเนื่องตอกันมาจนถึงปจจุบัน 
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1.3 ประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤต 

 วิสันติ์  กฏแกว (2545:5–13) ไดสรุปประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤตไวดังนี้ 

1.   ชวยในการเขยีนสะกดการนัต 
2.   ชวยใหเกิดความเขาใจอยางซาบซึ้งในการศึกษาวรรณคดี 
3.   ชวยในการแตงกาพย กลอน โคลง ฉันท  

4.   ชวยใหเกิดความเขาใจในความหมายของศัพทธรรมะในพระพทุธศาสนาดียิง่ขึ้น 

5.   ชวยในการบญัญัติศัพท 
6.   ชวยใหภาษาไทยมีคําใชมากข้ึน 

7.   นาํมาใชประสมคําไทย 

8.   นาํมาใชเปนคําราชศัพท  
9.   นาํมาใชในการตั้งชื่อและนามสกุล ราชทนินาม สถานที ่และสิ่งของตางๆ  

10. นํามาใชแทนคําไทยซึง่ถือวาไมสุภาพหรือเปนคําหยาบ 

 กฤตวิทย  ดวงสรอยทอง  (2522:164) อธิบายถึงประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤต

ไววา  

 1.  เพื่อความสะดวกในการสื่อสาร เนื่องจากคําในภาษาไทยมีนอย คําจากภาษาบาลีสันสกฤต

มีคําใชมาก แตละคํามีอรรถลึกซึ้ง แยกความหมายไดชัดเจน คําบางคําจึงสื่อความหมายเร็ว รัดกุม 

 2.  เพื่อความสละสลวยของภาษา การรับคําบาลีสันสกฤตมาใชเพื่อความสละสลวยของ

ภาษาไทยนั้น มีทั้งในภาษาวรรณคดีและภาษาทั่วไป การใชคําในวรรณคดีไทยตองการเสียงและสัมผัส

ตามฉันทลักษณ เมื่อรับคําบาลีสันสกฤตมาใชชวยใหบรรจุคําไดสละสลวยทั้งเสียงและภาษา เชนคาํวา 

มา เราอาจใชคํา ตุรงค อัศวะ พาชี สินธพ  มโนมัย เปนตน 

 สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตไดเขามามีบทบาทสําคัญในภาษาไทยทั้งในดานรอยแกวและ

รอยกรอง ตลอดจนถึงศัพททางวิชาการตางๆ  

1.4 อิทธิพลของภาษาบาลีสันสกฤตที่มีตอภาษาไทย 

 วิสันติ์  กฏแกว  (2545:190–198) ไดอธิบายถึงอิทธิของภาษาบาลีสันสกฤตที่มีตอภาษาไทย

ไวดังนี้ 

 1.  อิทธิพลในดานการใชคําตัวสะกด เดิมภาษาไทยมักจะใชตัวสะกดตรงตามมาตรา เชน 

แมกด จะมีตัว ด เปนพื้น แตเมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย ทําใหการใชตัวสะกดใน

ภาษาไทยเปลี่ยนแปลงไป ทั้งๆ ที่ออกเสียงตัวสะกดตรงกัน เชน แม กด จะมี จ ช ฏ ฐ ฑ ต ถ ท ธ ศ ษ ส 

เปนตัวสะกด  
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 2.  อิทธิในดานการใชตัวการันต เนื่องจากภาษาไทยเปนภาษาคําโดด คําแตละคํามักจะมี
พยางคเดียว สวนภาษาบาลีสันสกฤตนั้น คําแตละคํามักจะมีหลายพยางค เมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤต

มาใชในภาษาไทย เราตองตัดทอนเสียงของคําที่มีหลายพยางคใหส้ันลง โดยใชเครื่องหมายไมทัณฑฆาต
กํากับพยางคทายคําที่ไมตองการออกเสียงซึ่งเรียกวา ตัวการันต จึงนับไดวาการที่เราเอาคําบาลีสันสกฤต
มาใชภาษาไทยทําใหภาษาไทยมีการใชตัวการันตเพิ่มข้ึน 
 3.  อิทธิพลในดานการใชคําควบกล้ํา เดิมในภาษาไทยมีการใชคําควบกล้ํานอย แตเมื่อเรา

รับเอาคําบาลีสันสกฤตซึ่งมีคําควบกล้ําเปนจํานวนมากมาใชในภาษาไทย ทําใหภาษาไทยมีคําควบกล้ํา
เพิ่มมากขึ้นกวาที่มีอยูเดิม 
 4.  อิทธิพลในดานการสรางคําขึ้นใช (คําประสม) โดยปกติการสรางคําใหมข้ึนในภาษาไทย
นั้นเราเอาคํามูลกับคํามูลมาประสมกัน เชน แม + น้ํา เปนแมน้ํา , ปาก + กา เปนปากกา ดังนี้เปนตน 

แตเมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทยมากขึ้น เราก็ไดนําเอาคําบาลีสันสกฤตมาประสมกับ   
คําไทยเดิมหรือคําไทยที่มาจากภาษาอื่นซึ่งเราใชอยูแลว โดยใชทําไทยประกอบขางหนาบาง ขางหลังบาง  
 5.  อิทธิพลในดานการใชศัพท คําไทยบางคําเราถือกันวาเปนคําไมสุภาพ ไมอาจจะนาํมาใช
ในภาษาไทยมาตรฐานได แตถาเปลี่ยนคําเหลานั้นไปใชคําที่มาจากภาษาบาลีสันสกฤตแทน ก็ถือกัน

วาเปนคําสุภาพและเปนภาษามาตรฐาน 
 6.  อิทธิพลในดานการใชสระ ไอ ไอย อัย โดยปกติคําไทยแทจะมีสระ ใอ ใชอยูเพียง 2 รูป 
คือ ใอ ไอ เทานั้น เชน ใด ใจ ใส ใคร ไป ไหน เปนตน แตเมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤตมาใชใน
ภาษาไทย ทําใหการใชสระ ใอ เพิ่มมากขึ้นกวาที่ใชอยูเดิม  

 7.  อิทธิพลในดานการใชสํานวนภาษา เมื่อไทยยอมรับนับถือพระพุทธศาสนาและไดศึกษา
ภาษาบาลีสันสกฤต จากตําราและคัมภีรตางๆ จึงทําใหเกิดสํานวนไทยแบบใหม ซึ่งไดมาจากภาษา
บาลีสันสกฤตมากขึ้น โดยไดมาในลักษณะ 2 แนวทางคือ  
  7.1  ลักษณะสํานวนภาษาที่ไดมาจากความหมายของศัพทบาลีสันสกฤต 

  7.2  ลักษณะสํานวนภาษาที่ไดจากวิภัตตินามในภาษาบาลีสันสกฤต เนื่องจากภาษา
บาลีสันสกฤตเปนภาษาที่มีวิภัตติปจจัย ในเวลาแปลคํานามภาษาบาลีสันสกฤตเปนภาษาไทย จะตอง
แปลอกสําเนียงอายตนิบาต หรือ บุพบท ตามที่กําหนดไวประจําวิภัตตินามนั้นๆ ดวย จึงทําใหเกิด

สํานวนภาษาไทยใหมข้ึนในภาษาไทย 
 8.  อิทธิพลในดานที่ทําใหเกิดแนวเทียบผิดในการเขียนสะกดการันต เนื่องจากเรารับเอาคํา
บาลีสันสกฤต ซึ่งมีหลายพยางคมาใชในภาษาไทยเปนจํานวนมาก เราจึงตองตัดทอนพยางคของคํา
บาลีสันสกฤตใหส้ันลง โดยใสเครื่องหมายไมทัณฑฆาตลงที่ทายพยางคของคําที่ไมตองออกเสียงซึ่ง

เรียกวาตัวการันต จึงทใหเกิดแนวเทียบผิดในการเขียนคําไทยแท หรือแมแตการเขียนคําบางคําที่มา
จากภาษาบาลีสันสกฤตเอง 



 12 

 สุภาพร  มากแจง (2535:154–161) ไดกลาวถึง อิทธิพลของภาษาบาลีสันสกฤตตอภาษาไทย 

ไวดังนี้  

1.    อิทธพิลตอระบบเสียงภาษาไทย 

2.    อิทธพิลตอการสรางคําไทย 

3.    อิทธพิลตอสํานวนภาษาไทย 

4.    อิทธพิลตอการออกเสียงคาํไทย 

5.    อิทธพิลตอการเขียนคําไทย 

 สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตมีสงผลถึงระบบโครงสรางทางภาษาไทย โดยมีการเปลี่ยนแปลง

ไปบางประการ ทั้งดานระบบเสียง ระบบคํา ตลอดจนสํานวนภาษา 

1.5 การนาํคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย 

 กําชัย  ทองหลอ (2540:351–352) กลาววา คําบาลีสันสกฤตที่เรานํามาใชในภาษาไทย คําบาลี

และสันสกฤตที่เรานํามาใชในภาษาไทย กลาวโดยสวนใหญมีอยู 3 ชนิด 

1.    คํานามนาม 

2.    คําคุณนาม 

3.    คํากิตก 
 1.  นามนาม ตรงกับคํานามในภาษาไทย เรานํามาใชเปน 2 ชนิด คือ  

  1.1  ใชเปนคํานาม เชน ชน กุมาร ทารก บุรุษ มนษุย 

  1.2  ใชเปนคําวิเศษณ เชน รสโอชา อายุเยาว คนกตัญ ู

 2.  คําคุณนาม ตรงกับคําวิเศษณในภาษาไทย เรานาํมาใชเปน 2 ชนิด คือ  

  2.1  ใชเปนคํานาม เชน เชษฐา กนิษฐา กรรมการ นิล 

  2.2  ใชเปนคําวิเศษณ เชน สุนทร บวร เศวต มหนัต อนันต 

 3.  คํากิตก แบงออกเปน 2 ชนิด คือ ชนิดที่เปนนามเรียกวานามกิตก ชนิดที่เปนกริยา 

เรียกวา กริยากิตก 

  3.1  นามกิตก คือ กริยานาม ไดแกนามที่มาจากกริยา เรานาํมาใชเปน 3 ชนิด คือ  

   3.1.1  ใชเปนคํานาม เชน กจิ ทาน รส สาวก ทายก  

   3.1.2 ใชเปนคําวิเศษณ เชน ปยมติร ทหารอาสา พระภิกษุธรรมวาท ี

   3.1.3 ใหเปนคาํกริยา เชน  

เขา  โทษ  ฉัน 

อยา  อาลยั  เขาเลย 

เขา โกรธ  ฉัน 
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  3.2 กริยากิตก คือ กิตกที่เปนคาํกริยา เรานาํมาใชเปน 3 ชนดิ คือ 

   3.2.1 ใชเปนคํานาม เชน พทุธ สุภาษิต ยทุธ 

   3.2.2 ใชเปนคําวิเศษณ เชน คนทจุริต อาจณิปฏิบัติ 

   3.3.3 ใชเปนคํากรยิา เชน  

ครู อนุญาต ใหนกัเรียนลาพกั 

เขา ทุจริต ตอหนาที ่ 

 บุญรวม  ทิพพศรี  (ม.ป.ป.:264) ไดกลาววา ภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทยนัน้มี

มาก จนบางครั้งแทบแยกไมไดวาคําไหนเปนคําบาลีสันสกฤตหรือคําไทย เพราะภาษาทั้งสองนอกจาก

จะมีปะปนในภาษาไทยมากแลว คนไทยยังใชและภาษาทั้งสองไดดีประหนึ่งภาษาของตน การกลาย

เสียงและการกลายความหมาย 

 การกลายเสียง  

 ภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทยนอกจากจะนําคําเดิมใชแลว ยังนําคําที่ตัดวิภัตติ

ออกมาใชอีกดวย และเมื่อนํามาใชในภาษาไทย แลวยังเปลี่ยนแปลงเสียงและรูป เพื่อสะดวกในการใช 

ซึ่งมีสาเหตุมาจาก 

 1. นําศัพทเดิมทีย่ังไมประกอบวิภัตติมาใช 

 2.  นําศัพทที่ประกอบวิภัตติแลวมาใช 

 3.  นํามาเปลี่ยนแปลงรูปและเสียงของคําใหตางไปจากเดิม ไดแก การแผลงสระ พยัญชนะ 

และวรรณยุกต 

 4.  การเปลี่ยนแปลงคําพเิศษ 

 5.  การตัดคํา เตมิคํา 

 6.  การสับเสียง 

 7.  การสรางคาํใหม 

 การกลายความหมาย 

 การกลายความหมายของภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทย มี 3 ลักษณะ คือ 

 1.  การกลายโดยทําใหความหมายกวางออก กลาวคือ คําบาลีสันสกฤตบางคํามีความหมาย

จํากัดอยูในวงแคบ แตเรานํามาใชในความหมายกวางออกไป หรือคําบางคําเราใชในความหมายเดิม

ดวยและเราเพิ่มความหมายขึ้นอีกดวย เชน คงคา เดิมหมายถึง แมน้ําคงคา ในอินเดียเทานั้น แตเราใช

ในความหมายวา แมน้ํา น้ํา หรือสายน้ําทั่วๆ ไป  
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 2.  การกลายโดยทําใหความหมายแคบเขา กลาวคือ ศัพทเดิมใชในความหมายกวางหรือ

อาจจะมีหลายความหมาย แตเมื่อนํามาใชในภาษาไทยเรานํามาใชในความหมายเดียว เชน พายุ เดิม

เปน วายุ แปลวา ลมทั่วไป ลมในรางกาย แตเราใชในความหมายวา ลมแรงจัด เทานั้น 

 3.  การกลายโดยทําใหความหมายยายที่ กลาวคือ การที่เรานําเอาคําบาลีสันสกฤตซึ่งมี

ความหมายอยางหนึ่งไปใชในความหมายอีกอยางหนึ่ง หรือใชในความหมายที่ไมตรงกับความหมาย

เดิม กลาวคือ กลายเปนความหมายใหมข้ึนมา เชน จาบัลย แปลวา ความกลับกลอก ความไมมั่นคง 

ความดื้อ ความยุงใจ ความกลัว แตเรามาใชในความหมายวา สะอึกสะอื้น  

 สุภาพร  มากแจง (2535:146–152) กลาววา การนําคําบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย คํา

บาลีสันสกฤตที่ไทยไดรับมาใช การเปลี่ยนแปลงดวยประการตางๆ ถูกนํามาใชในภาษาไทยเปน 2 ทาง 

คือ  

 1.  การนําคําบาลีสันสกฤตมาใชทางภาษา เปนการนําคําบาลีสันสกฤตมาใชทางการพูด

และการเขียน  

  1.1 ทางการพูด คําบาลีสันสกฤตที่ปะปนอยูในภาษาพูดของไทย มักเกิดการเปลี่ยนแปลง

ไปตามธรรมชาติของภาษา เพื่อใหออกเสียงไดสะดวกปาก สะดวกลิ้นของคนไทย เชน การเปลี่ยนเสียง

สระ เสียงพยัญชนะ การตัดพยางค ตามระบบเสียงภาษาไทย มากกวาจะเปลี่ยนแปลงไปโดยจงใจ 

  1.2  ทางการเขียน คําบาลีสันสกฤตที่ใชในการเขียน จะมีการเปลี่ยนแปลงทั้งตาม

ธรรมชาติของภาษา และเปลี่ยนแปลงเพื่อประโยชนทางการใชภาษา อันเปนการเปลี่ยนแปลง  สวนใหญ 

เนื่องจากภาษาเขียนตองการรูปคําที่สละสลวย กะทัดรัด เหมาะเจาะ การหลากคํา และการหลาก

ความหมาย ตลอดจนเสียงของคําที่ไพเราะ แบงไดเปน 2 ประเภทยอย คือ 1. การเขียนเชิงวิชาการ 

(ศัพทบัญญัติ) 2. การเขียนทั่วไป 

 2.  การนําคําบาลีสันสกฤตมาใชทางวรรณคดี 

  2.1 ใชรูปและเสียง ตลอดจนความหมายตรงกับภาษาเดิม ทั้งที่รูปดังกลาวอาจ ไม

ปรากฏใชในทางภาษา ลักษณะเชนนี้มักใชในคําประพันธประเภทฉันท ซึ่งบังคับ ครุ ลหุ  

  2.2  เปลี่ยนแปลงรูปและเสียง เพื่อใหตองฉันทลักษณ ไดแก การตัด การเติม  การแผลง 

และการผันเสียงทายคํา โดยไมเปลี่ยนความหมาย  

  2.3  ดัดแปลงรูปเขียนเพื่อเอื้อสัมผัส  

  2.4  ใชคําไมตรงความหมายเดิมตองตีความจากบริบท  

 ประดิษฐ  ฮวบเจริญ (ม.ป.ป.:100–101) ไดกลาวถึง  การนําคําภาษาบาลีสันสกฤต มาใชใน

ภาษาไทย ไววา  

 1.  รับเอาคําในภาษาทั้งสองที่มีรูปรางตางกันแตความหมายเหมือนกันมาใชในภาษาไทย  
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 2.  เรารับคําทั้งสองภาษามาใช แตใชในความหมายตางกันในภาษาไทย 

 3.  เลือกใชคําในภาษาใดภาษาหนึ่ง เพื่อสะดวกในการออกเสียง 

 4.  นําคําในภาษาทั้งสองมาเปลี่ยนแปลงรูปและเสียงเพื่อชวยใหออกเสียงสะดวกและ

ไพเราะขึ้น แตบางคําก็มีเสียงเพี้ยนไปเองโดยไมไดต้ังใจ 

 สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทยมีการเปลี่ยนแปลงรูป เสียง และความหมาย 

ไปตามกฎเกณฑและระบบของภาษาไทย 

 1.6 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 

 พัฒน เพ็งผลา (2532:ค-ฆ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย: 

คํากิตก คําอุสรรค คําสมาส – สนธิ และคําตัทธิต ผลการวิจัยพบวา คําบาลีสันสกฤตมีการกลายเสียง 

และการกลายความหมายในภาษาไทย ซึ่งสรุปไดดังนี้ 

 1.  การกลายเสียง   

  1.1  การกลายเสียงสระ  

  สระบาลีสันสกฤตกลายเสียงเปนสระในภาษาไทย คือ อ เปน อา เชน อนุช เปน อนุชา ; 

เอา เปน เอา เชน คารว เปน เคารพ ; อิ เปน อี เชน คณปติ เปน คณบดี ; อี เปน อิ เชน นีลมณี เปน นิล

มณี ; อุ เปน อู เชน พหุสุต เปน พหูสูต : อู เปน อุ เชน ปูรฺวกรฺม เปน บุรพกรรม ; เอ เปน ไอ เชน อธิป

เตยฺย เปน อธิปไตย ; ไอ เปน แอ เชน ไสนฺย เปน แสนย ; โอ เปน เอา เชน มโหฬาร เปน มเหาฬาร ; ฤ 

เปน อิ ทฤษฏิ เปน ทฤษฎี 

  1.2  การกลายพยัญชนะ  

  พยัญชนะบาลีสันสกฤตกลายเสียงเปนพยัญชนะในภาษาไทยคือ พยัญชนะวรรคกลายเสียง

เปนพยัญชนะวรรค เชน ส. กนิษฐา เปน ไทย ขนิษฐา พยัญชนะบาลีสันสกฤตบางเสียง กลายเสียงได

สองเสียงในภาษาไทย เชน ป ในบาลีสันสกฤต กลายเสียงเปน ป และ บ ในภาษาไทย เชน ปริหาร เปน 

บริหาร นอกจากนี้ยังมีการสับเสียง เชน อุลฺกาปาต เปน อุกลาบาต มีการแทรกเสียงพยัญชนะ เชน 

มาตา เปน มารดา มีการตัดคํา เชน อโศก เปน โศก มีการเติมคํา กฤตาภินิหาร เปน กฤษฎาภินิหาร มี

การตัดคําผิด ชีวิตกฺษย เปน ตักษัย มีการเทียบแนวเทียบผิด เชน รติ เปน ฤดี มีการลากเขาความ 

เชน      ปูราปฺตาภิเษก เปน ปราบดาภิเษก 

 2.  การกลายความหมาย  

  2.1 ความแคบเขา บาลีสันสกฤตใชในความหมายทั่วไป เราใชในความหมายจํากัด เชน 

กิริยา บาลีหมายถึงการกระทําทั่วไป ไทยเราหมายถึงความประพฤติดี เปนตน  

  2.2 ความหมายกวางออก บาลีสันสกฤตใชในความหมายจํากัดเราใชทั่วๆ ไป และเพิ่ม

ความหมายใหม เชน บริเวณ บาลีสันสกฤตหมายถึง กุฏิสําหรับพระภิกษุ เราหมายถึงบริเวณทั่วไป  



 16 

  2.3 ความหมายยายที่ เราเปลี่ยนใชความหมายใหม ไมใชความหมายเดิมในบาลี

สันสกฤต เชน อิจฉา บาลีสันสกฤตหมายถึงความปรารถนา เราหมายถึงไมอยากใหคนอื่นไดดีไปกวา

ตนเอง  

  2.4 การกลายเสียงเพื่อแยกความหมาย เชน อุปทฺทวเหตุ หมายถึงเหตุที่เกิดขึ้นโดย

กะทันหัน เรากลายสียงเปน อุบาทว หมายถึงเรื่องราย ไมเปนมงคล อัปรียจัญไร เปนตน   

 

2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของแบบฝก 
2.1 ความหมายของแบบฝก 

 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2544:641) ไดใหความหมายของแบบฝกไว

วา หมายถึง แบบตัวอยาง ปญหา หรือ คําสั่งที่ต้ังขึ้นเพื่อใหนักเรียนฝกตอบ เปนตน  

 เว็บสเตอร (Webster. 1979:640) ไดกลาวความหมายของแบบฝกวา แบบฝก หมายถึง 

โจทย ปญหา หรือ ตัวอยางที่ยกมาจากหนังสือเพื่อนํามาใชสอน หรือใหผูเขียนไดฝกฝนทักษะตางๆ ให

ดีข้ึนหลังจากที่เรียนบทเรียน เชน การฝกทักษะกาคํานวณ การทบทวน ไวยกรณ เปนตน  

 ชัยยงค  พรหมวงศ (2528:123) ไดกลาวถึงความหมายแบบฝกไวสรุปไดวา หมายถึง ส่ิงที่

นักเรียนตองใชควบคูกับการเรียน มีลักษณะเปนแบบฝกหัดที่ครอคลุมกิจกรรมที่นักเรียนพึงกระทํา 

อาจกําหนดแยกเปนแตละหนวย หรืออาจรวมเลมก็ได  

 อัจฉรา  ชีวพันธ และคนอื่นๆ (2532:25) ไดกลาวถึงความหมายของแบบฝกทางภาษา สรุป

ไดวา แบบฝกทางภาษาหมายถึง ส่ิงที่สรางขึ้นเสริมสรางความเขาใจทางภาษาตามแนวหลักสูตรของ

กระทรวงศึกษาธิการ และเสริมเพิ่มเติมเนื้อหาบางสวนที่ชวยใหนักเรียนนําความรูไปใชไดอยางแมนยํา 

ถูกตอง และคลองแคลว 

 จากที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา แบบฝกหมายถึงสิ่งที่สรางขึ้นเพื่อเสริมสรางทักษะใหแก

นักเรียน มีทักษะ เปนแบบฝกหัดที่มีกิจกรรมใหนักเรียนกระทํา เชน การตั้งโจทยใหนักเรียนตอบ หรือ

การยกขอความมาฝกทักษะหลังจากที่เรียนไปแลว โดยมีจุดมุงหมายเพื่อพัฒนาความสามารถของ

นักเรียนนั่นเอง 

2.2 ลักษณะของแบบฝกที่ดี  

 วิชาภาษาไทยเปนวิชาทักษะ ลักษณะสําคัญของวิชาทักษะอยูที่การฝกฝนและการทํา

กิจกรรม ดังนั้นครูควรสรางแบบฝกไวทบทวนความรูและฝกทักษะใหแกนักเรียนของตน  

 กอ  สวัสดิพานิชย (2524:20) ไดกลาวถึงลักษณะของแบบฝกที่ดีวา ลักษณะของแบบฝก

ควรสั้นและมีหลายแบบเพื่อฝกทักษะเดียว ใชไดตามสภาพความแตกตางระหวางบุคคล และมีการ

ประเมินผลการใชแบบฝกหัดของนักเรียนดวย  
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 วิไลลักษณ  บุญประเสริฐ (2531:13) ก็ไดกลาวถึงลักษณะของแบบฝกที่ดีวา ลักษณะของ

แบบฝกที่ดีนั้นตองใชภาษาใหเหมาะสมกับนักเรียน ตลอดจนคํานึงถึงจิตวิทยาเกี่ยวกับส่ิงเราและการ

ตอบสนองพัฒนาการของเด็กและลําดับข้ันของการเขียน นอกจากนั้นจะตองพิจารณาใหเหมาะสมกับ

วัย และความสามารถของเด็ก ซึ่งแบบฝกหัดจะตองประกอบดวยคําชี้แจง และตัวอยางสั้นๆ ที่จะทําให

เด็กเขาใจงาย ใชเวลาเหมาะสมและมีลักษณะที่เกี่ยวของกับบทเรียนที่เรียนไปแลว นอกจากนี้แบบฝก

ควรมีหลายแบบ เพื่อสรางความสนใจและทาทายใหแสดงความสามารถ 

 ประสงค  รายณสุข (2532:56) ไดกลาวถงึ ลักษณะที่ดีของแบบฝกเฉพาะอยางไวดังนี ้ 

 1.  เปนแบบฝกหัดแบบฟง – พูด  

 2.  เปนแบบฝกที่สอดคลองกับความสามารถ และความแตกตางระหวางบุคคล มุงฝกนักเรยีน

เปนกลุมเล็ก โดยจัดกลุมตามลักษณะการออกเสียงไมชัด และเนนการฝกเปนรายบุคคล  

 3.  เปนแบบฝกที่เราความสนใจ และจูงใจนักเรียน โดยใชภาพประกอบแบบฝก และแบบ

ฝกจะเรียงลําดับจากงายไปหายาก 

 4.  เปนแบบฝกที่เหมาะสมกับวัยของผูเรียน คือ เปนแบบฝกสั้นๆ งายๆ แบบฝกหนึ่งๆ จะ

ฝกเฉพาะเรื่องใดเรื่องหนึ่งเพียงเรื่องเดียว และใชเวลาในการฝกครั้งละประมาณ 30 – 50 นาที 

 5.  เปนแบบฝกมุงเสริมสรางบรรยากาศที่สนุกสนาน กระตือรือรนในการฝกใหแกนักเรียน 

ดังนั้นแบบฝกจึงใชส่ือสารสอนหลายๆ ชนิดมาประกอบกัน เชน ฝกโดยการใชบัตรคํา บัตรภาพ แถบ

ประโยค เอกสารประกอบการฝก บทประพันธ บทเพลง บทสนทนา บทบาทสมมติ และเกมตางๆ เปนตน  

 ริเวอร (River. 1968:97–105) ไดกลาวถงึลกัษณะของแบบฝกมีดังนี้  

 1.  ตองมีการฝกนักเรียนมากพอสมควรในเรื่องหนึ่งๆ กอนที่จะมีการฝกในเรื่องอื่นๆ ตอไป 

ทั้งนี้ทําขึ้นเพื่อการสอนมิใชทําขึ้นเพื่อทดสอบ 

 2.  แตละบทควรฝกโดยใชแบบประโยคเพยีงหนึง่แบบเทานั้น  

 3.  ฝกโครงสรางใหมกับส่ิงทีเ่รียนรูแลว  

 4.  ประโยคที่ฝกควรเปนประโยคสั้นๆ  

 5.  ประโยคและคําศัพทควรเปนแบบที่ใชพูดกนัในชวีิตประจาํวนัทีน่ักเรียนรูจักดีแลว 

 6.  เปนแบบฝกทีน่ักเรียนใชความคิดดวย 

 7.  แบบฝกควรมีหลายแบบ เพือ่ไมใหนักเรยีนเกิดความเบือ่หนาย 

 8.  ควรฝกใหนกัเรียนสามารถนาํสิ่งที่เรียนไปแลวไปใชในชวีิตประจําวนัได 

2.3 การสรางแบบฝก 

 การสรางแบบฝกใหมีประสิทธิภาพนั้น ตองอาศัยหลักการสรางหลายประการ ดังมีผูกลาวถึง 

ดังนี้  
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 รัชนี  ศรีไพรวรรณ (2527:18) ไดกลาวถึงตัวหลักการสรางแบบฝกไววา แบบฝกตองมีรูปแบบที่

จูงใจ และเปนไปตามลําดับความยากงาย เพื่อใหเด็กมีกําลังใจทํา มีจุดมุงหมายวาจะฝกดานใด เพื่อให

เด็กเขาใจแบบฝกหัดตองมีความถูกตองในการใช เด็กทําแบบฝคหัดทุกครั้ง ตองใหเหมาะสมกับเวลา 

เหมาะกับความสนใจ ควรทําแบบฝกหัดหลายๆ คร้ัง เพื่อใหเด็กเรียนไดกวางขวาง และสงเสริมใหเกิด

ความผิด นอกจากนั้นกระดาษที่ใหเด็กทําแบบฝกหัดตองเหนียวและทนทานพอสมควร 

 ทวีศรี  จันทรเอี่ยม (2532:45) กลาวถึงการสรางแบบฝกไววา คําที่นํามาสรางแบบฝกเพื่อฝก

ในแตละคาบไมควรเกิน 10 คํา เพื่อนักเรียนจะไดมีโอกาสฝกฝนการเขียนไดเต็มที่จนประสบผลสําเร็จ 

ไมเกิดความทอถอยเสียกอน ซึ่งเปนการเสริมกําลังใจอีกดานหนึ่ง  

 รูปแบบของแบบฝก แดคคาเนย และ โดแนลด (Daccanay and Donald. 1963:306) ไดแนะนํา

รูปแบบของแบบฝกสําหรับทักษะการเขียนไวดังนี้  

 1.  แบบฝกใหเขียนตามแบบ 

 2.  แบบใหนักเรียนเลือกคําที่กําหนดใหมาเติมในชองวางใหเหมาะสม  

 3.  แบบจับคู โดยจับคูขอความ 2 ขอความ ใหเรียงเปนเนื้อเร่ืองเดียวกัน  

 4.  แบบฝก แบบสราง คือใหประโยคมาแลว ใหนําคําในวงเล็บทายประโยคมาใสลงในตําแหนง

ที่ถูกตองในประโยคเดิม  

 5.  แบบใหสรางประโยคจากคําที่กําหนดให  

 สุจริต เพียรชอบ และสายใจ  อินทรัมพรรย (2523:52–62) ไดนําหลักจิตวิทยาที่ควรนํามาใช

ในการทําแบบฝกดังนี้ 

 1.  กฎการเรียนรูของ ธอรนไดค (Thorndike) เกี่ยวกับกฎการฝกหัดซึ่งสอนคลองกับการ

ทดลองของ วัตสัน (Watson) นั่นคือ ส่ิงใดก็ตามที่มีการฝกหัดหรือกระทําบอยๆ ยอมทําใหผูฝกคลองแคลว

สามารถทําไดดี ในทางตรงกันขาม ส่ิงใดก็ตามที่ไมไดรับการฝกหัด ทอดทิ้งไปนานแลว ยอมทําไดไม

เหมือนเดิม ตอเมื่อมีการฝกฝนหรือกระทําซ้ําๆ จะชวยใหเกิดทักษะชาๆ จะชวยใหเกิดทักษะเพิ่มข้ึน  

 2. ความแตกตางระหวางบุคคล เปนสิ่งที่ครูควรคํานึงดวยวานักเรียนแตละคนมีความรู

ความถนัดความสามารถ และความสนใจที่ตางกัน ฉะนั้นในการสรางแบบฝกจึงควรพิจารณาถึงความ

เหมาะสม ไมยากหรืองายจนเกินไป และควรมีหลายแบบ  

 3.  การจูงใจผูเรียนนั้นครูสามารถทําไดโดยการจัดแบบฝกจากงายไปหายาก เพื่อดึงดูด

ความสนใจของผูเรียน เปนการกระตุนใหติดตามตอไป และทําใหนักเรียนประสบผลสําเร็จในการฝก

แบบฝก นอกจากนั้นการใชแบบฝกสั้นๆ จะชวยไมใหผูเรียนเกิดความเบื่อหนาย 
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 4. การนําสิ่งที่มีความหมายตอชีวิต และการเรียนรูมาใหนักเรียนไดทดลองทํา ภาษาที่ใช

พูดใชเขียนในชีวิตประจําวันจะทําใหผูเรียนไดเรียนและทําแบบฝกในส่ิงที่ใกลตัว นอกจากจะจําได

แมนยําแลว นักเรียนยังสามารถนําหลักและความรูที่ไดรับไปใชประโยชนอีกดวย  

 จากหลักการสรางแบบฝกที่กลาวมาแลว สรุปไดวา การสรางแบบฝกควรคํานึงถึงความสนใจ 

และความสามารถของนักเรียน ดังนั้นแบบฝกจึงตองมีเนื้อหาไมยาวเกินไป มีจุดมุงหมายที่แนนอนวา

จะฝกดานใด มีการกําหนดเวลาในการทําแบบฝกหัดที่เหมาะสม และมีรูปแบบที่นาสนใจ 

2.4 ประโยชนของแบบฝก 

 นกัการศึกษาไดกลาวถึงประโยชนของแบบฝกการเขียนสะกดคําไวตางกันดังนี้  

 วีระ  ไทยพาณิช (2528:175) ไดกลาวถึงประโยชนของการใชแบบฝกไววา แบบฝกเปนเครื่องมือ

ที่ชวยใหเกิดการเรียนรู ที่เกิดจากการกระทําจริง เปนประสบการณตรงที่ผูเรียนมีจุดมุงหมายที่แนนอน 

ทําใหนักเรียนเห็นคุณคาของสิ่งที่เรียน สามารถเรียนรูและจดจําสิ่งที่เรียนไดดี และนําการเรียนรูนั้นไป

ใชในสถานการณเชนเดียวกันได  

 เพ็ตตี้ (Petty. 1963:496–472) ประโยชนของแบบฝกไววา 

 1.  เปนสวนเพิ่มเติมหรือเสริมหนังสือเรียนในการเรียนทักษะ เปนอุปกรณการสอนที่ชวยลด

ภาระครูไดมาก เพราะแบบฝกหัดเปนสิ่งที่จัดทําขึ้นอยางเปนระบบ และมีระเบียบ 

 2.  ชวยเสริมทักษะทางการใชภาษา แบบฝกเปนเครื่องมือที่ชวยเด็กในการฝกฝนทักษะ

ทางการใชภาษาไดดีข้ึน แตทั้งนี้จะตองอาศัยการสิ่งเสริมและความเอาใจใสจากครูผูสอนดวย 

 3.  ชวยในเรื่องความแตกตางระหวางบุคคล เนื่องจากเด็กมีความสามารถทางภาษาแตกตางกัน 

การใหเด็กทําแบบฝกที่เหมาะสมกับความสามารถของเขา จะชวยใหเด็กประสบผลสําเร็จในดานจิตใจ

มากขึ้น ดังนั้นแบบฝกหัดจึงไมใชสมุดฝกที่ครูจะใหแกเด็กบทตอบท หรือหนาตอหนา แตเปนแหลง

ประสบการณเฉพาะสําหรับเด็กที่ตองการความชวยเหลือพิเศษ และเปนเครื่องชวยที่มีคาของครูที่จะ

สนองความตองการรายบุคคลในชั้น คงทน ลักษณะการฝกเพื่อชวยใหเกิดผลดังกลาวนั้น ไดแก  

  3.1   ฝกทนัทหีลังจากที่เด็กไดเรียนรูในเรื่องนัน้ๆ  

  3.2   ฝกซ้ําหลายๆ คร้ัง  

  3.3   เนนเฉพาะในเรื่องที่ผิด  

 4. แบบฝกที่ใชจะเปนเครื่องมือวัดผลการเรียนหลังจากจบบทเรียนในแตละครั้ง 

 5.  แบบฝกที่จัดทําขึ้นเปนรูปเลม เด็กสามารถเก็บรักษาไวใชเปนแนวทางเพื่อทบทวนดวย

ตนเองไดตอไป 

 6.  แบบฝกชวยเสริมใหทักษะทางภาษา  

 7.  การใหเด็กทําแบบฝกหัดชวยใหครูมองเห็นจุดเดน หรือปญหาตางๆ ของเด็กไดชัดเจน 

ซึ่งจะชวยใหครูดําเนินการปรับปรุง แกไขปญหานั้นๆ ไดทันทวงที  
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 8.  แบบฝกที่จัดขึน้นอกเหนือจากที่มีอยูในหนงัสือแบบเรียน จะชวยใหเด็กไดฝกฝนอยางเตม็ที ่

 9.  แบบฝกที่จัดพิมพไวเรียบรอยแลว จะชวยใหครูประหยัดทั้งแรงงานและเวลาในการที่

จะตองเตรียมสรางแบบฝกอยูเสมอ ในดานผูเรียนก็ไมตองเสียเวลาลอกแบบฝกหัดจากตําราเรียนหรือ

กระดานดํา ทําใหมีเวลาและโอกาสไดฝกฝนทักษะตางๆ มากขึ้น  

 10.  แบบฝกชวยประหยัดคาใชจาย เพราะการจัดพิมพข้ึนเปนรูปเลมที่แนนอน ยอมลงทุนต่ํา

กวาการที่จะใหวิธีพิมพลงกระดาษไขทุกครั้งไป นอกจากนี้ยังมีประโยชนในการที่ผูเรียนสามารถบันทึก

และมองเห็นความกาวหนาของตนเองไดอยางมีระบบและเปนระเบียบ 

2.5 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับแบบฝกทักษะ 

 ไดมีผูสนใจศึกษาเกีย่วกับการใชแบบฝก ดังนี ้ 

 รุจี  สุขเสมอ (2526:97) ไดวิเคราะหระดับความยากของคําและนําคํายากมาสรางเปนแบบ

ฝกสะกดคํายาก สําหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 4 ในจังหวัดนนทบุรี จํานวน 30 คน ผลปรากฏวา 

การใชแบบฝกสะกดคํายาก ใหผลสัมฤทธิ์ในการเขียนสะกดคําภายหลังการทดลองสูงกวากอนทดลอง

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 บุญรัตน  มีสมบูรณ (2529:45) ไดสรางแบบฝกภาษาไทย เรื่องตัวสะกดมาตรา แมกน 

สําหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนวัดบานฉางในจังหวัดระยอง จํานวน 50 คน ผลการวิจัย

พบวา แบบฝกที่สรางขึ้นมีประสิทธิภาพ 90.54 / 90.05 และคะแนนเฉลี่ยของคะแนนทดสอบหลังการ

ทําแบบฝกมากกวาคะแนนเฉลี่ยกอนการทําแบบฝกอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 แสดงวา

นักเรียนทําแบบฝกหัดนี้แลวมีความสามารถในการสะกดคําในมาตรา แมกน เพิ่มข้ึน 

 สลักจิต  ต้ังสุจริตวงศ (2534) ไดศึกษาผลสัมฤทธิ์การเขียนสะกดคํายากจากหนังสือเรียน

ภาษาไทยไทยชุดทักษสัมพันธ เลม 2 ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 โรงเรียนทาชางวิทยาคาร 

จังหวัดสิงหบุรี พบวา ผลสัมฤทธิ์ในการเขียนสะกดคําโดยใชแบบฝกและไมใชแบบฝกของนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 2 แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 และผลสัมฤทธิ์ในการเขียนสะกด

คํากอนเรียนและหลังเรียนของนักเรียนทั้งสองกลุมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 ลอเรย (1977:817-A) ไดศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการใชแบบฝกทักษะกับนักเรียนระดับ 1 ถึง

ระดับ 3 จํานวน 87 คน พบวา นักเรียนที่ไดรับการฝกโดยใชแบบฝกทักษะมีคะแนนการทดสอบหลัง

การทําแบบฝกมากกวาคะแนนการทดสอบกอนทําแบบฝก 

 แมคฟค (1979:1799–A) ไดศึกษาผลการเรียนจากแบบฝกอยางเปนระบบตั้งแตเร่ิมศึกษา

มาจนถึงความสามารถในการอาน และเพศที่มีตอความสามารถในการสะกดคําของนักเรียนชั้นประถมศึกษา

ปที่ 6 จากโรงเรียนประถมศึกษาที่เมือง Scituate และ Massachusetts จํานวน 129 คน พบวา ทุกกลุมมี

ผลสัมฤทธิ์ในการสะกดคําสูงขึ้น ยกเวนนักเรียนชายในกลุมที่มีความบกพรองดานการอาน และพบวา
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แบบฝกชวยปรับปรุงความสามารถในการสะกดคําของนักเรียนทุกคน แตระยะเวลา 12 สัปดาห ไม

เพียงพอที่จะทําใหเกิดการถายโยงการเรียนรูในการสะกดคําไปสูคําใหมที่ยังไมไดศึกษา และคะแนน

ของนักเรียนหญิงสูงกวานักเรียนชายอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ นอกจากนี้การอานยังมีความสัมพันธ

กับความสามารถในการสะกดคํา 

 จากงานวิจัยดังกลาวมาแลวสรุปไดวา การใชแบบฝกทักษะจัดไดวาเปนเรื่องสําคัญอยางยิ่ง

ในการจัดการเรียนการสอน เนื่องจากแบบฝกหัดนั้นจะชวยทําใหนักเรียนเกิดความรู ความชํานาญ 

และเกิดทักษะเมื่อไดฝกหรือกระทําสิ่งนั้นๆ อยางสม่ําเสมอ  

 

3. เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
3.1  ความหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดใหความหมายวา ผลสัมฤทธิ์ในการเรียน เปนพฤติกรรม

หรือความสามารถทางสมองของบุคคลที่เกิดจากเรียนการสอนโดยตรง การวัดผลการศึกษาในสถานศึกษา

ระดับตางๆ จะถือการวัดพฤติกรรมดานนี้เปนสําคัญ 

 พวงรัตน  ทวีรัตน (2529:29–32) ไดกลาววา ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน หมายถึง คุณลักษณะ

รวมถึงความรูความสามารถของบุคคล อันเปนผลมาจากการเรียนการสอน หรือคือมวลประสบการณ

ทั้งปวงที่บุคคลไดรับจากการเรียนการสอน ทําใหบุคคลเกิดความเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมในดานตางๆ 

ของสมรรถภาพสมอง 

 จากความหมายขางตนจึงสามารถสรุปไดวา ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน คือ การนําเอาขอมูล

ทั้งหลายที่ไดจากการวัดมาใชตัดสินใจ โดยการหาขอสรุป ตัดสินประเมินคา และแสดงระดับความสามารถ

ของนักเรียน 

3.2  จุดมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดกลาวไววา ความมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทาง 

การเรียน ดังนี้  

 1.  เพื่อจัดตําแหนงหรือประเภทของผูเรียนในลักษณะตางๆ เชน จัดลําดับที่ จัดประเภทเด็ก

เกง – ออน ผาน – ไมผาน ไดระดับผลการเรียน A หรือ E หรือไดหนวยการเรียน 1 หรือ 4  เปนตน 

 2.  เพื่อวินิจฉัยสําหรับชวยเหลือปรับปรุงแกไขหรือสงเสริมผูเรียนเปนรายบุคคล 

 3.  เพื่อจะไดทราบวาการเรียนการสอนไดบรรลุผลสมตามความมุงหมายหรือไม ผูเรียนได

เรียนรูมีการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม หรือมีพัฒนาการในดานตางๆ เพิ่มข้ึนเพียงใด 

 4.  เพื่อกระตุนใหผูเรียนสนใจและกระตือรือรนในการเรียนอยูเสมอ 

 5.  เพื่อใหผูเรียนไดฝกใชความคิดในลักษณะตางๆ อันเปนการชวยพัฒนาสมอง 



 22 

 6.  เพื่อประโยชนในดานแนะแนวการเรียน 

 7.  เพื่อจะไดทราบถึงประสิทธิภาพในการสอนวิชาภาษาไทยของครู สําหรับจะไดหาทาง

แกไขปรับปรุงหรือสงเสริมใหดียิ่งขึ้น 

 จากขอความขางตนอาจจะสรุปไดวา จุดมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนนัน้ เปน

การจําแนกนักเรียนหลังจากที่ไดทําการทดสอบแลว เพื่อใหทราบถึงความแตกตางระหวางบุคคลใน

ความสามารถดานนั้น อันจะสงผลตอการปรับปรุงและพัฒนาการเรียนการสอนตอไป  

3.3 ความหมายของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดกลาวไววา แบบทดสอบหรือบางทีเรียกวาขอทดสอบ 

คือ คําถามหรือกลุมของคําถามหรือกลุมงานใดๆ ที่สรางขึ้นเพื่อใหเปนสิ่งเราใหเด็กหรือผูถูกสอบ

แสดงพฤติกรรมบางอยาง เชน พูด เขียน แสดงทาทาง หรือใชสัญลักษณ เปนตน ออกมาใหผูสอบ

สังเกตเห็นหรือนับปริมาณได เพื่อจะไดนําสิ่งที่เห็นจากการสังเกตและปริมาณที่วัดไดจากการนับไปใช

แทนอันดับหรือจํานวนของพฤติกรรมหรือคุณลักษณะของบุคคลนั้น 

 จากขอความขางตนอาจกลาวโดยสรุปคือ แบบสอบที่สรางขึ้นเพื่อใชในการวัดผลการเรียน

หรือการสอน 

3.4 ประเภทของการทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 ชนาธิป  พรกลุ (2544:6) ไดอธิบายวธิีประเมินผลไว 4 วิธี ดังนี ้ 

 1.  การใชแบบทดสอบแบบคําตอบมีตัวเลือก (Selected Response) แบบทดสอบนี้มี

ลักษณะเปนคําถามที่มีหลายคําตอบใหผูเรียนเลือกคําตอบที่ดีที่สุดบงชี้ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน คือ 

จํานวนหรืออัตราสวนของคําถาม และคําตอบที่ถูกตอง 

 2.  กาใชแบบทดสอบแบบอัตนัย แบบทดสอบอาจเปนคําถามการใหอธิบายวิธีการแกปญหา

การเปรียบเทียบเหตุการณ หรือการตีความขอมูลทางวิทยาศาสตร ผูเรียนจะตองรวบรวมขอมูลแลว

เขียนเปนคําตอบที่แสดงมโนทัศนของเรื่องนั้น ตัวบงชี้ผลสัมฤทธิ์ คือ จํานวนคะแนนที่ไดรับจากคะแนน

เดิม  

 3. การแสดงพฤติกรรม ผูเรียนทํากิจกรรมที่กําหนด โดยมีครูคอยสังเกตกระบวนการ การใช

ทักษะตางๆ หรือประเมินจากผลดีซึ่งสะทอนใหเห็นวาผูเรียนมีทักษะในการผลิตอยางมีคุณภาพ เชน 

รายงาน นิทรรศการทางวิทยาศาสตร หรืองานประดิษฐ ตัวบงชี้ผลสัมฤทธิ์ คือ การจัดระดับคุณภาพ

ของพฤติกรรมหรือผลผลิต 

 4.  การสื่อความหมายระหวางครูและผูเรียน ครูอาจใชวิธีถามคําถามระหวางสอน สัมภาษณ 

สนทนา ประชุม ฟงการอภิปรายของผูเรียน หรือสอบปากเปลา  
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 ผลของการประเมินจะเกิดประโยชนเมื่อการประเมินผลมีคุณภาพสูง คุณภาพ หมายถึง ส่ิง

ตอไปนี้  

- ส่ิงที่ประเมินชัดเจน 

- วิธีการเหมาะสม  

- การเปนตัวแทนและอางอิงได  
- มีความเที่ยงตรงปราศจากอคติและการบิดเบือน 

3.5  ประโยชนของการวัดผลสัมฤทธิท์างการเรียน 

 สงบ  ลักษณะ (2543:1) กลาวถึงประโยชนของการวัดและประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

ไวดังนี้  

 1. ชวยใหผูสอนและผูเรียนเขาใจตรงกันในผลการเรียนรูที่เปนมาตรฐานที่ตองการให

บังเกิดจากการเรียนการสอนและจัดทําเปนเกณฑสําหรับการตรวจสอบ 

 2. ชวยเพิ่มการเร่ิงเราเพียรพยายามรวมกันระหวางผูสอนและผูเรียนที่จะใชกระบวนการ

เรียนรูที่หลากหลาย ใชอุปกรณส่ือนวัตกรรมตางๆ เพื่อมุงไปสูการบรรลุผลการเรียนตามเกณฑ 

 3.  ชวยใหมีการบันทึกพฤติกรรมของผูเรียน ติดตามผลการเรียนรูอยางตอเนื่อง จนถึงการใช

เครื่องมือและเทคนิคการวัดและการประเมินที่ผานการเลือกสรรและออกแบบอยางดีใหสามารถวดัผล

การเรียนรูอยางแมนตรงเชื่อถือได  

 4.  ชวยใหเกิดการตัดสินผลการเรียนรูของผูเรียนเปนรายบุคคลอยางตอเนื่องเทียบกับเกณฑ

ที่จัดทําไวลวงหนา ทําใหเกิดการบันทึกผลการเรียนรูเปนรายบุคคล ระบุการเรียนรูที่ผูเรียนทําไดนาพอใจ

ผานเกณฑ ระบุการเรียนรูที่บกพรอง 

 5.  ชวยสงเสริมกระบวนการเรียนรูที่เนนผูเรียนรายบุคคลเปนสําคัญ โดยนําผลการเรียนรูที่

บกพรองมาวิเคราะหปญหาสาเหตุ ทําใหผูสอนชวยคิดคนเทคนิคกระบวนการเรียนรูนํามาใชแกไข

ขอบกพรองทางการเรียนรูของผูเรียนอยางเหมาะสม ชวยทําใหผูเรียนรายบุคคลสามารถเรียนรูได

ครบถวนตามมาตรฐาน 

3.6 ข้ันตอนการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ ์
 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดกลาวไววา การเขียนแบบทดสอบควรกําหนดเปนขั้นตอน

ดังตอไปนี้  

 1.  กําหนดจุดมุงหมาย ในการเขียนขอสอบทุกครั้งผูรับผิดชอบควรจะทราบชัดวาจะออก

ขอสอบเพื่อวัดผลใคร วัดอะไร และวัดทําไม เพื่อจะไดสามารถกําหนดจุดมุงหมายในการออกขอสอบ

คร้ังนั้นไดถูกตองชัดเจนและแนนอน การที่ผูรับผิดชอบหรือผูดําเนินการควรจะทราบวา จะออกขอสอบ

เพื่อวัดผลใครนั้น ก็เพื่อจะไดนําไปใชกําหนดขอบขายของเนื้อหาหรือระดับความยากงายของขอสอบ

ใหพอเหมาะกับกลุม เชน ควรทราบวากลุมที่จะวัดนั้น เกงหรือออน กําลังเรียนอยูในระดับข้ันใด จน
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ระดับชั้นไหน หรือจบสาขาวิชาอะไร เปนตน สวนที่วาควรทราบวาจะวัดอะไรนั้น ก็เพื่อจะไดกําหนด

เนื้อหาหรือพฤติกรรมที่จะใชวัดเด็กไดเหมาะสม เชน ควรทราบวา จะวัดความรูทักษะ ความสนใจ เจตคติ 

หรือ ความสามารถสวนใดของเด็ก หรือวัดหลายๆ อยางรวมกัน เปนตน ประการสุดทายที่กลาววาควร

ทราบวา จะวัดทําไมนั้น ก็เพื่อจะไดสามารถกําหนดชนิดและรูปแบบของขอสอบที่จะใหวัดไดถูกตอง

เหมาะสม เชน ควรทราบวาจะวัดและประเมินผลเพื่อคัดเลือก เพื่อวินิจฉัยหรือเพื่อจัดประเภทเด็ก เปนตน 

ดังนั้นจุดมุงหมายจึงควรถูกกําหนดออกมาวา ในการออกขอสอบเพื่อวัดผลครั้งนั้น เราจะออกขอสอบ

เพื่อวัดผลเด็กกลุมใด จะวัดคุณลักษณะหรือพฤติกรรมอะไรของเด็ก และจะวัดเพื่ออะไร  

 2. กําหนดเนื้อหาและพฤติกรรมที่จะวัด จากขั้นตอนการวางแผนในขอ 1 จะทําใหผูดําเนินการ

สามารถกําหนดขอบขายของเนื้อหา และปริมาณของพฤติกรรมที่จะออกขอสอบเพื่อใชวัดได การกําหนด

ข้ันตอนนี้มีสวนสําคัญอยางยิ่งที่จะทําใหผลการวัดครั้งนั้นๆ ถูกตองหรือไม เพราะถาสามารถกําหนด

ขอบขายของเนื้อหาและปริมาณของพฤติกรรมที่จะออกขอสอบเพื่อใชวัดถูกตองเหมาะสม ก็จะชวยให

สามารถสรางขอสอบใหเปนเครื่องมือวัดไดเที่ยงตรงตามไปดวย การกําหนดเนื้อหาและพฤติกรรมที่จะ

วัดในข้ันตอนนี้ จะนําไปใชในการวิเคราะหจุดประสงคและเนื้อหา ในการเรียนการสอน เพื่อจะไดทราบ

วาเราจะวัดเนื้อหาและพฤติกรรมนั้นๆ มากนอยเพียงใด และจะโยงไปถึงการเขียนจุดมุงหมายเชิง

พฤติกรรม ซึ่งจะใชเปนแนวทางในการออกขอสอบดวย  

 3.  กําหนดชนิดและรูปแบบของขอสอบ จากขั้นตอนที่ 1 และ 2 สามารถนํามากําหนดชนิด

และรูปแบบของขอสอบที่จะใชวัดพฤติกรรมของเด็กได เนื่องจากขอสอบที่จะใชในการวัดและประเมินผล

การศึกษามีหลายชนิดหลายรูปแบบ และบางชนิดบางรูปแบบก็เหมาะที่จะใชวัดพฤติกรรมไดเพียง

บางอยาง การวัดแตละครั้งจึงตองระมัดระวังในการเลือกใชชนิดและรูปแบบขอสอบใหเหมาะสม

รวมทั้งบางทีอาจตองใชขอสอบหลายชนิดหลายรูปแบบประกอบกันดวย 

 4.  กําหนดสวนประกอบอื่นๆ ที่เกี่ยวของกับขอสอบ นอกจากกําหนดชนิดและรูปแบบของ

ขอสอบแลว ควรจะไดกําหนดสวนประกอบอื่นๆ ของขอสอบ รวมทั้งบุคคลหรือส่ิงที่มีสวนเกี่ยวของกับ

ขอสอบที่จะใชวัดนั้นดวย เชน  

  -  จํานวนขอคําถามและเวลาที่จะใชในการสอบ 

  -  ผูรับผิดชอบในการสรางขอสอบ 

  -  ระยะเวลาที่ใชในการสรางขอสอบ โดยกําหนดเปนขั้นตอนตั้งแตเร่ิมเขียนขอคําถาม

จนถึงขั้นสรางขอสอบฉบับนั้นเสร็จและเขียนหรือพิมพเรียบรอยพรอมที่จะนําไปใชสอบได  

  -  วิธีการที่จะใหตอบ 

  -  วิธีการใหคะแนน 

  -  วิธีการตรวจสอบคุณภาพขอสอบ เปนตน  
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 5.  ลงมือเขียนหรือสรางขอสอบ ในการเขียนหรือสรางขอสอบถาเวลาไมเรงรัดมาก ผูเขียน

ควรเลือกเวลาที่สมองปลอดโปรงปราศจากความกังวลในเรื่องตางๆ แตถาจําเปนตองรีบเขียนในขณะที่

มีเร่ืองตองคิดหรือกังวล ก็ควรจะละวางความกังวลในเรื่องราวหรือภาระตางๆ ลงเสียชั่วคราว ในกรณีที่

มีเวลาสําหรับเขียนขอสอบเปนชวงยาว ก็ควรจะคอยๆ คิดไป คิดออกเมื่อใดใหรีบบันทกึไวทันที การคิด

ขอสอบนั้นไมจําเปนจะตองนั่งลงคิดอยางเปนกิจจะลักษณะ บางทีนั่งลงตั้งใจคิดแลวคิดอีกก็คิดไมออก 

แตถึงคราวจะคิดออก มันก็ไมเลือกเวลา บางทีอาจจะคิดออกขณะนั่งอยูในรถหรือกําลังเดินอยูบนถนน 

หรือจะคิดออกในขณะใดก็ตามที่ไมใชเวลาซึ่งผูเขียนขอสอบกําลังนั่งคิดอยางเปนกิจจะลักษณะ ถ็ถือ

วาใชไดทั้งนั้น จะดีหรือไมดีคอยนํามาพิจารณาภายหลัง ถาเห็นวายังไมดีก็คอยแกไขปรับปรุงใหดีข้ึน 

จะอยางไรก็ตามขอใหรีบบันทึกเก็บไวกอน ในการเขียนขอสอบควรจะมีเวลาเผื่อไวสําหรับนําขอสอบที่

คิดและเขียนเรียบรอยแลวมาตรวจดูอีกสักครั้งหรือ 2 คร้ังกอนนําไปใชหรือวิจารณ เพื่อวาอาจจะพบ

ขอบกพรองที่ควรแกไขอันจะมีผลทําใหมีโอกาสปรับปรุงขอสอบใหสมบูรณหรือดีข้ึนกวาเดิม 

 6. วิจารณขอสอบ ข้ันตอนนี้เปนเรื่องสําคัญและจําเปนเชนเดียวกัน ถาสามารถนําขอสอบ

ที่เขียนเสร็จแลวมาใหผูอ่ืนชวยวิจารณ โดยตนเองเขารวมฟงหรือรวมวิจารณดวยก็จะชวยใหขอสอบมี

โอกาสไดรับการปรับปรุงใหดียิ่งขึ้นกวาเดิมไดอีกทอดหนึ่ง  

3.7 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 สําหรับงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ไดมีผูที่ทําการวิจัยไวหลายทาน 

ในเรื่องที่ตางๆ กันดังนี้  

 สมชาย  สุทธิพันธุ (2543:86–88) ไดศึกษาผลของลักษณะการเรียน และระดับผลการเรียนรู

ที่มีตอผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคณิตศาสตร ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 จากการเรียนดวย

คอมพิวเตอรมัลติมีเดีย ปรากฏ ดังนี้  

 1.  นักเรียนที่เรียนจากบทเรียนคอมพิวเตอรมัลติมีเดียที่มีการจัดลักษณะการเรียนตางกัน

สองแบบ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนไมแตกตางกัน 

 2.  นักเรียนที่มีระดับผลการเรียนตางกันมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคณิตศาสตรแตกตางกัน

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยพบวานักเรียนที่มีระดับผลการเรียนสูง มีผลสัมฤทธิ์ทาง  

การเรียนสูงกวานักเรียนที่มีระดับผลการเรียนปานกลาง และนักเรียนที่มีระดับผลการเรียนต่ําอยางมี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 และนักเรียนที่มีระดับผลการเรียนปานกลาง มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

สูงกวานักเรียนที่มีผลการเรียนของผูเรียนต่ําอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  

 3.  การจัดลักษณะการเรียนกับระดับผลการเรียนของผูเรียนไมสงผลรวมกันตอผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนของนักเรียน 
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  ศิริกุล  วองวิจิตรศิลป (2525:32–33) ไดศึกษาเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการฟงวิชาภาษาไทย

ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนประชาภิบาล อําเภอบางเขน กรุงเทพมหานคร ที่เรียนโดย

ใชแบบฝกกับไมใชแบบฝก ผลการวิจัยปรากฏวาหลังการเรียนผลสัมฤทธิ์ทางการฟงระหวางกลุมทดลอง

และกลุมควบคุมแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 แสดงวาการเรียนทักษะทางการฟงวิชา

ภาษาไทยโดยใชแบบฝกจะทําใหการฟงของนักเรียนที่ประสิทธิภาพสูงขึ้น  

 ปยะศักดิ์  สินทรัพย (2530:60) ไดศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและความสนใจในวิชาภาษาไทย

ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 โรงเรียนหัวตะพานวิทยาคม จังหวัดอุบลราชธานี ปการศึกษา 2530 

ผลการทดลองพบวา ความสนใจในวิชาภาษาไทยของนักเรียนที่เรียนโดยใชเกมและเพลงประกอบ  

การสอนกับการเรียนตามแผนการสอนของหนวยศึกษานิเทศก เขตการศึกษา 10 แตกตางกัน โดย

ความสนใจในวิชาภาษาไทยของนักเรียนที่เรียนดวยการใชเกมและเพลงประกอบการสอนสูงกวาการ

สอนตามแผนการสอนของหนวยศึกษานิเทศก เขตการศึกษา 10 

 ทศพล  สังขทิตนุ (2533:53) ไดศึกษาความสัมพันธระหวางสภาพแวดลอมทางบาน และ

สภาพแวดลอมทางโรงเรียนกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 

เขตการศึกษา 10 ผลการวิจัยพบวา สภาพแวดลอมทางบานและสภาพแวดลอมทางโรงเรียนมีความสัมพันธ

กับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 องคประกอบดาน

ความสัมพันธในครอบครัว สภาพที่อยูอาศัย การสงเสริมการเรียนภายในครอบครัวคุณภาพการสอน

ของครู บรรยากาศในชั้นเรียน และกิจกรรมนอกชั้นเรียนมีความสัมพันธกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชา

ภาษาไทยอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01  

 
4. เอกสารงานวจิัยที่เกีย่วของกับการวิเคราะห 
 4.1 ความหมายการคิดวิเคราะห 

 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542 (2546:251, 1071) ไดใหความหมายคําวาคิด 

หมายความวา ทําใหปรากฏเปนรูป หรือประกอบใหเห็นรูปหรือเปนเรื่องขึ้นในใจ ใครครวญ ไตรตรอง  

คาดคะเน  มุง  จงใจ  ต้ังใจ   

 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542 (2546:1071) ใหความหมายของคําวา วิเคราะห  

มีความหมายวาใครครวญ แยกออกเปนสวนๆ  

 เกวิน (นิตยา  หัตถสินโยธิน. 2537:95; อางอิงจาก Gwen. 1994) ไดใหความหมายเกี่ยวกับ

การคิดวิเคราะหโดยแยกออกเปน การวิเคราะห การวินิจฉัย และการตีความ ไววา เปนการสังเกตอยาง

พินิจพิเคราะหตามความเปนจริง เพื่อแยกแยะ อธิบาย คาดการณ คนคาน แนะนํา โตเถียง ลงความเห็น

พิสูจน และตรวจสอบ  ขอมูลหรือประเด็นสําคัญที่ซอนเรนอยูในเร่ืองราว การวิเคราะหเปนการอาน
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เร่ืองราวอยางใครครวญและระมัดระวัง เพื่อแยกแยะเนื้อหาสวนตางๆ เปนสาเหตุ เหตุผล ขอเท็จจริง 

ตัวเลข ขอมูล ความคิดเห็น และใชกระบวนการตางๆ คือ การแบงแยกประเภทชนิด เปรียบเทียบความ

แตกตางระหวางกัน ต้ังคําถาม และกระบวนการตั้งปญหาและสมมติฐาน การวินิจฉัย เปนการอาน

เร่ืองราวอยางใครครวญ  พินิจพิเคราะห เพื่อหาความนัยที่ซอนอยูในเนื้อเร่ืองซึ่งไมไดกลาวออกมาตรงๆ  

 บลูม (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:41–44; อางอิงจาก Bloom. 1994) ให

ความหมายของการคิดวิเคราะห เปนความสามารถในการแยกแยะเพื่อหาสวนยอยของเหตุการณ 

เร่ืองราวหรือเนื้อหาตางๆ วาประกอบดวยอะไร มีความสําคัญอยางไร อะไรเปนเหตุ อะไรเปนผล และที่

เปนอยางนั้นอาศัยหลักการอะไร 

 ฮานนาฮ; และไมเคิลลิส (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:55–56; อางอิงจาก 

Hannah; & Michaell. 1977) ใหความหมายของการคิดวิเคราะหวา เปนความสามารถในการแยกแยะ

สวนยอยและสิ่งตาง ๆ เพื่อดูความสําคัญ ความสัมพันธและหลักการความเปนไป 

 ดิวอี้ (ชํานาญ  เอี่ยมสําอาง. 2539:51; อางอิงจาก Dewey. 1933) ใหความหมายของการ

คิดวิเคราะห หมายถึง การคิดอยางใครครวญไตรตรอง โดยอธิบายขอบเขตของการคิดวิเคราะหวาเปน

ความคิดที่เร่ิมตนจากสถานการณที่มีความยุงยากและสิ้นสุดลงดวยสถานการณที่มีความชัดเจน 

 กูด (อุษณีย  เตรียมเชิดติวงศ. 2549:9; อางอิงจาก Good. 1973) ใหความสามารถในการ

คิดวิเคราะหวา เปนการคิดอยางรอบคอบตามหลักของการประเมินและมีหลักฐานอางองิ เพือ่หาขอสรุปที่

นาจะเปนไปได ตลอดตนพิจารณาองคประกอบที่เกี่ยวของทั้งหมดและใชหลักกระบวนการตรรกวิทยา

ไดอยางถูกตอง  

 เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์ (2547:24) กลาววา การคิดวิเคราะห หมายถึงความสามารถใน

การจําแนกแจกแจงองคประกอบตางๆ ของสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือเร่ืองใดเรื่องหนึ่ง และหาความสัมพันธเชิง

เหตุผลระหวางองคประกอบเหลานั้น เพื่อคนหาสาเหตุที่แทจริงของสิ่งที่เกิดขึ้น  

 สุวิทย  มูลคํา (2547:9) กลาววา การคิดวิเคราะห หมายถึง ความสามารถในการจําแนก

แยกแยะองคประกอบตางๆ ของสิ่งใดหนึ่งซึ่งอาจเปนวัตถุ สิ่งของ เรื่องราว หรือเหตุการณ และหา

ความสัมพันธเชิงเหตุผลระหวางองคประกอบเหลานั้น เพื่อคนหาสภาพความเปนจริงหรือส่ิงสําคัญของ

สิ่งที่กําหนดให 

 จากนิยามขางตนสรุปสามารถสรุปการคิดวิเคราะหไดวา หมายถึง ความสามารถในการ

พิจารณา จําแนก แจกแจง แยกแยะ สวนประกอบยอยๆ ของเหตุการณ เร่ืองราวใดเรื่องราวหนึ่ง หรือ

ส่ิงใดสิ่งหนึ่ง วามีสวนประกอบอะไร มีจุดประสงคใด โดยใชกระบวนการประเมินจากเกณฑตางๆ และ

หาความสัมพันธเชิงเหตุผลระหวางองคประกอบนั้นๆ เพื่อคนหาสาเหตุที่แทจริงของสิ่งนั้นๆ  
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 4.2 ความสําคญัของการคิดวิเคราะห 

 เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์ (2547:32) ไดกลาวถึงความสําคัญและประโยชนของการคิดเชิง

วิเคราะห ดังนี้ การคิดเชิงวิเคราะหเปนการคิดในระดับพื้นฐานที่จําเปนสําหรับเราทุกคน หากจะกลาวถึง

ประโยชนของการคิดเชิงวิเคราะหเพื่อใหเห็นความสําคัญอาจสรุปไดวาการคิดเชิงวิเคราะห 

 1.  ชวยสงเสริมความฉลาดทางสติปญญา โรเบิรต เจ. สเตอรนบอรก (เกรียงศักดิ์ เจริญวงศศักดิ์. 

2547:32; อางอิงจาก Robert  J.  Sternberg. 1996) นําเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความเฉลียวฉลาดที่

ประสบความสําเร็จ เขากลาววา คนเราจะเฉลียวฉลาดไดนั้น ตองประกอบไปดวยความฉลาด 3 ดาน 

อันไดแก 1) การสรางสรรค 2) ความฉลาดในการวิเคราะห และ 3) ความฉลาดในการปฏิบัติจริง ซึ่งใน

สวนของความฉลาดในการวิเคราะหนั้น สเตอรนบอรก ไดอธิบายวา หมายถึง ความสามารถในการ

วิเคราะห และประเมินแนวคิดที่คิดขึ้นนั้น และความสามารถในการนํามาแกปญหา และการตัดสินใจ 

 2.  ชวยใหคํานึงถึงความสมเหตุสมผลของขนาดกลุมตัวอยาง ในการสรุปเรื่องตางๆ มักไม

คํานึงถึงจํานวนขอมูลที่สามารถบงชี้ความสมเหตุสมผลของเรื่องนั้น แตมักดวนสรุปส่ิงตางๆ ไปตาม

อารมณความรูสึก หรือเหตุผลที่ตนมี ทวายังไมเพียงพอที่จะพิสูจนขอเท็จจริงนั้น มักเห็นตัวอยางเพียงสอง

ถึงสามตัวอยางแลวกระโดดไปสูขอสรุป และมักไมคอยคิดถึงจํานวนตัวอยางวาเพียงพอที่จะนําไปสู

ขอสรุปไดหรือไม การสรุปเชนนี้เรียกวา อคติ 

 3.  ชวยลดการอางประสบการณสวนตัวเปนขอสรุปทั่วไป การสรุปส่ิงตางๆ ในหลายๆ เร่ือง 

หลายครั้งมักไมไดตระหนักวาสิ่งที่เกิดกับคนๆ เดียวนั้นไมสามารถเปนตัวแทนของความจริงทั่วไปได  

 4.  ชวยขุดคนสาระความประทับใจคร้ังแรก ความประทับใจคร้ังแรกที่มีตอส่ิงใดสิ่งหนึ่งจะ

ทําใหรูสึกดีตอสิ่งนั้นในอนาคต ยิ่งเมื่อถูกกระตุนดวยความประทับใจตอๆ มายอมจะยิ่งเปนเหตุให

สรุปวา ส่ิงนั้นจะเปนเชนไปตลอด อันเปนเหตุใหเกิดความลําเอียงในการใหเหตุผลกับส่ิงนั้นตามกาลเวลา

และบริบทที่เปลี่ยนไป 

 5.  ชวยใหตรวจสอบการคาดคะเนบนฐานความรูเดิม การคิดเชิงวิเคราะหจะชวยในการ

ประมาณการความนาจะเปน โดยสามารถใชขอมูลพื้นฐานที่เรามีวิเคราะหรวมกับปจจัยอื่นๆ ของ

สถานการณ ณ เวลานั้น อันจะชวยใหเกิดการคาดการณความนาจะเปนใหสมเหตุสมผลกวา 

 6.  ชวยวินิจฉัยขอเท็จจริงจากประสบการณสวนบุคคล การคิดเชิงวิเคราะหจะชวยใหหา

เหตุผลที่สมเหตุสมผลใหกับส่ิงที่เกิดขึ้นจริง ณ เวลานั้น โดยไมพึ่งอคติที่กอตัวอยูในความทรงจําทําให

สามารถประเมินสิ่งตางๆ ไดอยางสมจริง  

 7.  เปนพื้นฐานใหกับการคิดในมิติอ่ืนๆ การคิดเชิงวิเคราะหเปนตัวที่ทําหนาที่เปนตัวหลัก

ในการคิดมิติอื่นๆ (เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์. 2547:1) ไมวาจะเปนการคิดเชิงวิพากย การคิดเชิง

สรางสรรค การคิดเชิงกลยุทธ การคิดเชิงบูรณาการ การคิดเชิงอนาคต ฯลฯ การคิดเชิงวิเคราะหจะชวย
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เสริมสรางใหเกิดมุมมองเชิงลึกและครบถวนในเรื่องนั้น อันจะนําไปสูการตัดสินใจและการแกปญหาได

บรรลุวัตถุประสงคการคิด 

 8.  ชวยในการแกปญหา การคิดเชิงวิเคราะหเกี่ยวกับการจําแนกแยกแยะองคประกอบตางๆ 

และการทําความเขาใจสิ่งที่เกิดขึ้น ดังนั้นยอมจะชวยเมื่อพบปญหาใดๆ ใหสามารถวิเคราะหวาปญหานัน้

มีองคประกอบอะไรบาง เพราะสาเหตุใดจึงเปนเชนนั้น อันจะนําไปสูปญหาไดตรงกับประเด็นปญหา 

 9.  ชวยในการประเมินและการตัดสินใจ การวิเคราะหชวยใหมองเห็นโอกาส ความเปนไปได

ของสิ่งที่ยังไมไดเกิดขึ้น ชวยใหเกิดการคาดการณอนาคต และหากปฏิบัติตามนัน้ โอกาสความสาํเรจ็ยอม

มีความเปนไปได  

 10.  ชวยใหความคิดสรางสรรคสมเหตุสมผล การคิดเชิงวิเคราะหชวยใหการคิดตางๆ อยูบน

รากฐานของตรรกะและความนาจะเปนไปได อยางมีเหตุมีผล มีหลักเกณฑ สงผลใหเมื่อคิดจินตนาการ

หรือสรางสรรคส่ิงใหมๆ จะไดรับการตรวจสอบวาความคิดใหมนั้นใชไดจริงหรือไม 

 11.  ชวยใหเขาใจแจมกระจาง การคิดเชิงวิเคราะหชวยใหเราประเมินและสรุปส่ิงตางๆ ไป

ตามขอเท็จจริงที่ปรากฏ ไมใชสรุปตามอารมณความรูสึก ทําใหเรารับรูขอมูลที่เปนจริง ซึ่งจะเปนประโยชน

ตอการตัดสินใจ ที่สําคัญยังชวยใหเราเรียนรูส่ิงตางๆ ไดอยางเขาใจถองแทมากขึ้น เพราะการคิดวิเคราะห

ทําใหส่ิงที่คลุมเครือเกิดความกระจางชัด 

 สุวิทย  มูลคํา (2547:10) ไดกลาวถึงความสําคัญและประโยชนของการคิดเชิงวิเคราะห ดังนี้ 

เนื่องจากมาตรฐานระดับการศึกษาขั้นพื้นฐานดานผูเรียน มาตรฐาน 4 นักเรียนตองมีความสามารถใน

การคิดวิเคราะห และหลักสูตรการศึกษาขึ้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2547 ในจุดมุงหมายของหลักสูตรขอ 

4 ที่ตองการใหผูเรียนมีทักษะและกระบวนการ โดยเฉพาะทางคณิตศาสตร วิทยาศาสตร ทักษะการคิด 

การสรางปญญาและทักษะในการดําเนินชีวิต นอกจากนั้นเกณฑการผานชวงชั้นและการจบหลักสูตร

การศึกษาขั้นพื้นฐาน ขอ 2 กลาวไววาผูเรียนตองผานการประเมินการอาน คิดวิเคราะห เขียน ใหได

ตามเกณฑที่สถานศึกษากําหนด ซึ่งกอใหเกิดประโยชนหลายดานดังนี้  

 1.  ชวยใหเรารูขอเท็จจริง รูเหตุผลเบื้องหลังของสิ่งที่เกิดขึ้น เขาใจความเปนมาเปนไปของ

เหตุการณตางๆ รูวาเรื่องนี้มีองคประกอบอะไรบาง ทําใหเราไดขอเท็จจริงที่เปนฐานความรูในการนําไปใช

ในการตัดสินใจแกปญหาการประเมินการตัดสินใจเรื่องตางๆ ไดอยางถูกตอง  

 2.  ชวยใหเราสํารวจความสมเหตุสมผลของขอมูลที่ปรากฏ และไมดวนสรุปตามอารมณ 

ความรูสึกหรืออคติ แตสืบคนตามหลักเหตุผลและขอมูลที่เปนจริง 

 3.  ชวยใหเราไมดวนสรุปส่ิงใดงายๆ แตส่ือสารตามความเปนจริง ขณะเดียวกันจะชวยให

เราไมหลงเชื่อขออางที่เกิดจากตัวอยางเพียงอยางเดียว แตพิจารณาเหตุผลและปจจัยเฉพาะในแตละ

กรณีได  
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 4. ชวยในการพิจารณาสาระสําคัญอื่นๆ ที่ถูกบิดเบือนไปจากความประทับใจในครั้งแรก 

ทําใหเรามองอยางครบถวนในแงมุมอ่ืนๆ ที่มีอยู  

 5. ชวยพัฒนาความเปนคนชางสังเกต การหาความแตกตางของสิ่งที่ปรากฏ พิจารณาตาม

ความสมเหตุสมผลของสิ่งที่เกิดขึ้น กอนที่จะตัดสินสรุปส่ิงใดลงไป 

 6. ชวยใหเราหาเหตุผลที่สมเหตุสมผลใหกับส่ิงที่เกิดขึ้นจริง ณ เวลานั้น โดยไมพึ่งพิงอคติที่

กอตัวในความทรงจํา ทําใหเราสามารถประเมินสิ่งตางๆ ไดอยางสมจริงสมจัง 

 7. ชวยประมาณการความนาจะเปน โดยสามารถใชขอมูลพื้นฐานที่เรามวีิเคราะหรวมกับ

ปจจัยอืน่ๆ ของสถานการณ ณ เวลานัน้ อันจะชวยเราคาดการณความนาจะเปนไดสมเหตุสมผลมากกวา 

 จากขอความดังกลาวขางตน สรุปไดวา การคิดวิเคราะหมีความสําคัญและมีประโยชนเปน

อยางยิ่งสําหรับนักเรียน เพราะสภาพสังคมในยุคปจจุบันที่มีส่ิงตางๆ รอบตัวมีคุณลักษณะ 2 ดาน คือ

ทั้งดานดีและดานราย จําเปนอยางยิ่งที่นักเรียนจะตองใชวิจารณญาณ ไตรตรองวิเคราะห ส่ิงตางๆ รอบตัว 

และเลือกนําใชที่ดีมีประโยชนสูงสุดมาใชในชีวิตของตนเอง  

 4.3 องคประกอบของการคิดเคราะห 

 องคประกอบของการคิดวิเคราะหที่สําคัญ 

 สุวิทย  มูลคํา (2549:19) ไดกลาวถึงองคประกอบของการคิดวิเคราะหไวอยางกวางๆ วาการ

คิดวิเคราะห มีองคประกอบ 3 ประการ ดังนี้ 

 1.  ส่ิงที่กําหนดให เปนสิ่งสําเร็จรูปที่กําหนดใหวิเคราะห เชน วัตถุ ส่ิงของ เร่ืองราว เหตุการณ

หรือปรากฏการณตางๆ เปนตน  

 2. หลักการหรือกฎเกณฑ เปนขอกําหนดสําหรับใชแยกสวนประกอบของสิ่งที่กําหนดใหเชน 

เกณฑในการจําแนกสิ่งที่มีความเหมือนกันหรือแตกตาง หลักเกณฑในการหาลกัษณะความสมัพนัธเชงิ

เหตุผล อาจจะเปนลักษณะความสัมพันธที่มีคลายคลึงกันหรือขัดแยงกัน เปนตน 

 3. การคนหาความจริงหรือความสําคัญ เปนการพิจารณาสวนประกอบของสิ่งที่กําหนดให

ตามหลักการหรือกฎเกณฑ แลวทําการรวบรวมประเด็นที่สําคัญเพื่อหาขอสรุป 

 เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์ (2547:26) ไดกลาวถึงองคประกอบของการเปนผูที่มีความคิด

วิเคราะหอยางละเอียดลงไปอีกวา องคประกอบของความคิดเชิงวิเคราะหสามารถแจกแจง ไดดังนี้ 

 1. ความสามารถในดานการตีความ เราจะไมสามารถวิเคราะหส่ิงตางๆ ไดหากไมเร่ิมตน

ดวยการทําความเขาใจขอมูลที่ปรากฏ เร่ิมแรกเราจึงจําเปนตนพิจารณาขอมูลที่ไดรับวาอะไรเปนอะไร

ดวยการตีความ การตีความ หมายถึงการพยายามทําความเขาใจและใหเหตุผลแกส่ิงที่เราจะวิเคราะห 

เพื่อแปลความหมายที่ไมปรากฏโดยตรงของสิ่งนั้น เปนการสรางความเขาใจตอส่ิงที่ตองการจะวิเคราะห 

โดยสิ่งนั้นไมไดปรากฏโดยตรงคือ ตัวขอมูลไมไดบอกโดยตรง แตเปนการสรางความเขาใจที่เกินกวาสิ่ง
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ที่ปรากฏ อันเปนการสรางความเขาใจ อันเปนการสรางความเขาใจบนพื้นฐานของสิ่งที่ปรากฏในขอมูล

ที่นํามาวิเคราะห เกณฑที่แตละคนมาใชเปนมาตรฐานในการตัดสินใจ ยอยแตกตางกันไปตามความรู 

ประสบการณ และคานิยมแตละบุคคล เชน การตีความจากความรู การตีความจากประสบการณ การ

ตีความจากขอเขียน 

 2. ความรูความเขาใจในเร่ืองที่จะวิเคราะห เราจะคิดวิเคราะหไดดีนั้นจําเปนตองมีความรู

ความเขาใจพื้นฐานในเรื่องนั้นๆ เพราะความรูจะชวยในการกําหนดขอบเขตของการวิเคราะห แจกแจง

และจําแนกไดวาเรื่องนั้นเกี่ยวของกับอะไร มีองคประกอบยอย  ๆอะไรบาง มีกี่หมวดหมู จัดลําดับความสําคญั

อยางไร และรูวาอะไรเปนสาเหตุกอใหเกิดอะไร การวิเคราะหของเราในเรื่องนั้นๆ จะไมสมเหตุสมผลเลย 

หากเราไมมีความรูความเขาใจในเรื่องนั้น เราจําเปนตองใชความรูที่เกี่ยวของเขามาเปนองคประกอบ

ในการคิด ถาเราขาดความรู เราอาจไมสามารถวิเคราะหหาเหตุผลไดวาเหตุใดจึงเปนเชนนั้น  

 3. ความชางสังเกต ชางสังเกตและชางถาม นักคิดเชิงวิเคราะหจะตองมีองคประกอบทั้งสามนี้

รวมอยูดวย คือตองเปนคนที่ชางสังเกต สามารถคนพบความผิดปกติทามกลางสิ่งที่ดูอยางผิวเผิน

เหมือนไมมีอะไรเกิดขึ้น ตองเปนคนที่ชางสงสัย เมื่อเห็นความผิดปกติแลวไมละเลยไป แตหยุดพิจารณา 

ขบคิดไตรตรอง และตองเปนคนชางถาม ชอบต้ังคําถามกับตัวเองและรอบขางเกี่ยวกับส่ิงที่เกิดขึ้น 

 4. ความสามารถในการหาความสัมพันธเชิงเหตุผล นักคิดเชิงวิเคราะหจะตองเปน ผูที่มี

ความสามารถในการใชเหตุผล จําแนกแยกแยะไดวาสิ่งใดเปนความจริง ส่ิงใดเปนความเท็จ ส่ิงใดมี

องคประกอบในรายละเอียดเชื่อมโยงสัมพันธกันอยางไร  

 จากขอความดังกลาวขางตน สรุปไดวา ในการคิดเชิงวิเคราะหนั้น องคประกอบที่สําคัญ    

ซึ่งเปนปจจัยที่จะทําใหนักเรียนสามารถที่จะวิเคราะหส่ิงตางๆ ไดนั้น คือ ความรูอยางลึกซึ้งในเรื่องนั้น 

หรือที่เรียกวา รูจริง เพราะถานักเรียนมีความรูในเรื่องนั้นอยางลึกซึ้งแมนยํา ยอมสามารถนําความรูที่มี

นั้นไปประกอบการวิเคราะห แยกแยะเรื่องใดเรื่องหนึ่งอยางมีประสิทธิภาพ 

 4.4 การวัดทักษะการคิดเชิงวิเคราะห 

 การวัดทักษะในการคิดวิเคราะห (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:149–154) คือ

การวัดความสามารถในการแยกแยะสวนยอยๆ ของเหตุการณ เร่ืองราวหรือเนื้อหาตางๆ วาประกอบดวย

อะไร มีจุดมุงหมายหรือประสงคส่ิงใด นอกจากนี้ยังมีสวนยอยๆ ที่สําคัญ นั้นแตละเหตุการณเกี่ยวพัน

กันอยางไรบาง และเกี่ยวพันโดยอาศัยหลักการใด จะเห็นวาสมรรถภาพดานการคิดวิเคราะหจะเต็มไป

ดวยการหาเหตุและผลมาเกี่ยวของกันเสมอ การวิเคราะหจึงตองอาศัยพฤติกรรมดานความจํา ความ

เขาใจ และดานการนําไปใช มาประกอบกาพิจารณา การวัดทักษะในการการคิดวิเคราะหแบงแยกยอย

ออกเปน 3 ประเภท คือ  
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 1.  การวิเคราะหความสําคัญ เปนการวิเคราะหวาสิ่งที่อยูนั้นอะไรสําคัญ หรือจําเปนหรือมี

บทบาทที่สุด ตัวไหนเปนเหตุ ตัวไหนเปนผล เหตุผลใดถูกตองและเหมาะสมที่สุด ตัวอยางคําถาม เชน 

ศีลขอใดสําคัญที่สุด 

 2. วิเคราะหความสัมพันธ เปนการหาความสัมพันธหรือความเกี่ยวของสวนยอยในปรากฏการณ

หรือเนื้อหานั้น เพื่อนํามาอุปมาอุปไมย หรือคนหาวาแตละเหตุการณนั้นมีความสําคัญอะไรที่ไปเกี่ยวพัน

กัน ตัวอยางคําถาม เชน เหตุใดแสงจึงเร็วกวาเสียง 

 3. วิเคราะหหลักการ เปนความสามารถที่จะจับเคาเงื่อนของเรื่องราวนั้นวายึดหลักการใด 

มีเทคนิค หรือยึดหลักปรัชญาใด อาศัยหลักการใดเปนสื่อสารสัมพันธเพื่อใหเกิดความเขาใจ ตัวอยาง

คําถาม เชน รถยนตวาไดโดยอาศัยหลักการใด 

 บุญชู  ชลัษเจียร  (2539:96–97, 100–119) ไดพัฒนากระบวนการวัดทักษะการคิดอยางมี

เหตุผลเชิงวิเคราะหใน 5 ทักษะยอย ไดแก   

 1. ทักษะการสรางและการใชความคิดรวบยอดโดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก มีความรูความ

เขาใจในระบบและความหมาย สามารถจําแนกความเหมือน ความตาง ใชหลักการของเหตุและผล  

 2. ระบุความสําคัญหลักฐาน และคาดเดาสิ่งที่จะเกิดขึ้น   

 3. ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก ใชเกณฑที่ครอบคลุม

ความถูกตองแมนยํา ความจริง ความคงเสนคงวา ความสมบูรณ ความสอดคลองเกี่ยวของอยาง

สมเหตุสมผล ความนาเชื่อถือ ความเปนไปได ความมีเหตุผล และความมีประสิทธิภาพที่ดีที่สุด  

 4. ทักษะการสรางขอสรุป โดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก สามารถคาดคะเน สรางสมมติฐาน 

สรางขอตกลงเบื้องตนเชื่อมโยงความคิด ลงความเหน็และสรางขอเสนอ   

 5. ทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก สามารถเปรียบเทียบ

คุณคา วินิจฉัยคุณคา เลือกตัดสินใจ และเลือกทางในการแกปญหาที่ดีที่สุด 

 ดังนั้น การวัดทักษะยอยดังกลาว ขอคําถามจึงตองประกอบดวยลักษณะสําคัญ 6 ประเภท 

ไดแก  

 1. เหตุผลดานวิเคราะห ขอคําถามมุงประเมินทักษะในการจับหลักและกฎ เพื่อนําไปสู

ขอสรุป โดยพิจารณาเงื่อนไขที่ใหขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะการสรางและการใชความคิด

รวบยอด ทักษะการใชหลักเกณฑในการพิจารณา ลักษณะการตัดสินใจและการประเมินปญหา  

 2. การวิเคราะหคําอธิบาย ขอคําถามมุงประเมินความสามารถในการสรางขอสรุปที่ถูกตอง 

ความสามารถในการสรางทางเลือก หรือคําอธิบายที่เปนไปไดหรือที่ถูกตอง ขอคําถามลักษณะนี้

สามารถวัดทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณา 

ทักษะการสรางขอสรุป และทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา  
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 3. ความเห็นตรงกันขามขอคําถามมุงประเมินความสามารถในการจัดความสําคัญของ

ความเห็นหรือการแสดงความเห็นวิจารณความเห็นที่นําเสนอ ขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะ

การสรางและการใชความคิดรวบยอด ทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ และ

ทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา  

 4. เหตุผลทางตรรกะ ขอคําถามมุงประเมินทักษะการใชเหตุผลอยางมีวิจารณญาณ เชน 

การคนหา ขอตกลงเบื้องตน การประเมิน การอางเหตุผล การวิเคราะหขอมูลหลักฐานที่กําหนดให    

ขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะการสรางและการใชความคิดรวบยอด ทักษะการมองเห็น

ความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณาและทักษะการตัดสินใจ

และการประเมินปญหา   

 5. เหตุผลทางตรรกะเกี่ยวกับจํานวน ขอคําถามมุงประเมินความสามารถดานวิเคราะห หรือ

ประเมินขอมูล หรือขอคนพบที่นําเสนอในรูปตาราง แผนภูมิ หรือกราฟขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัด

ทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณา ทักษะ

การสรางขอสรุป และทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา 

 6. การระบุรูปแบบ ขอคําถามมุงประเมินความสามารถในการพิจารณาสรางกฎที่จะนําไปใช

กับชุดของจํานวนที่กําหนดใหขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะการสรางและการใชความคิดรวบยอด 

ทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธทักษะการใชเกณฑในการพิจารณาและ

ทักษะการสรางขอสรุป ขอคําถามแตละชนิดจะมีคุณลักษณะเฉพาะที่สามารถพัฒนาความสามารถใน

การคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะหทําใหนักเรียนสามารถแสดงความคิด พิจารณาลงความเห็นเกี่ยวกับ

สถานการณเร่ืองราว  โดยการคนหาทําความเขาใจจากขอมูลหลักฐานที่มีอยู เพื่อนําไปสูขอสรุป ที่ถูกตอง

สอดคลองกับหลักเหตุและผล 

 นอกจากนี้ความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห สามารถวัดไดจากชนิดขอ

คําถาม ทักษะ และพฤติกรรมบงชี้ ซึ่งชนิดคําถามสามารถจําแนกเปน 5 ชนิด ที่มีผลตอทักษะและ

พฤติกรรมบงชี้ดังตอไปนี้ (รพินทร  ครามมี. 2544:9) คือ   

 1. ชนิดขอคําถามเนนเหตุผลเชิงตรรกะที่แสดงถึงทักษะความสามารถในการสรางและการ

ใชความคิดรวบยอด  โดยมีพฤติกรรมบงชี้ คือ ความสามารถระบุตัวอยางได   

 2. ชนิดขอคําถามเนนการวิเคราะหคําอธิบายและเหตุผลเชิงตรรกะที่แสดงถึงทักษะความสามารถ

ในการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ  โดยมีพฤติกรรมบงชี้คือการมีความรู ความเขาใจ

ความหมายและการคาดเดาสิ่งที่เกิดขึ้น   

 3. ชนิดขอคําถามเนนการวิเคราะหคําอธิบายและเหตุผลเชิงตรรกะ ที่แสดงถึงทักษะความสามารถ

ในการใชเกณฑในการพิจารณา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ คือ ความมีเหตุผล  
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 4. ชนิดขอคําถามนั้นการวิเคราะหคําอธิบายที่แสดงถึงทักษะความสามารถในการสราง

ขอสรุป โดยมีพฤติกรรมบงชี้คือ การลงความเห็น  

 5. ชนิดขอคําถามเนนการวิเคราะหคําอธิบายและเหตุผลเชิงตรรกะ ที่แสดงถึงทักษะความสามารถ

ในการตัดสินและการประเมินปญหา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ คือ การเลือกตัดสินใจ 

 การศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยผูวิจัยใชแบบทดสอบวัดทักษะการวิเคราะหโดยอาศัยพฤติกรรม

ดานความจํา ความเขาใจ และดานการนําไปใช เพื่อใหนักเรียนสามารถแยกแยะสวนประกอบยอยๆ 

ของเนื้อหาที่จะตองวิเคราะหวาประกอบไปดวยอะไรบาง เพื่อจะไดเห็นถึงที่มา อันจะสงผลใหเกิด

ความเขาใจในสิ่งนั้นๆ ดียิ่งขึ้น  

 4.5 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 

  4.5.1 งานวิจัยตางประเทศที่เกี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 

  ลัมพคิน (Lumpkin. 1991:3694–A) ไดศึกษาผลการสอนทักษะการคดิวเิคราะหผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนและความคงทนในเนื้อหาวิชาสังคมศึกษาของนักเรียนระดับ 5 และ 6 ผลการวิจัยพบวา 

เมื่อไดสอนดวยทักษะการคิดวิเคราะหแลว นักเรียนระดับ 5  และ 6 มีความสามารถดานการคิดวิเคราะห

ไมแตกตางกัน นักเรียนระดับ 5 ทั้งกลุมทดลอง และกลุมควบคมุ มผีลสัมฤทธิท์างการเรยีน ความคงทนใน

เนื้อหาวิชาสังคมศึกษาไมแตกตางกัน สําหรับนักเรียนระดับ 6 ที่เปนกลุมทดลองมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

และความคงทนในเนื้อหาวิชาสังคมศึกษาสูงกวากลุมควบคุม 

  เลวิน (Levin. 1983) ไดอางถึงงานวิจัยของ คอมเบอร และคีฟส (Comber; & Keeves. 

1973) ในโครงการ IEA ที่ทําการวิจัยกับนักเรียน 19 ประเทศ พบวา นักเรียนปฏิบัติงานไดดีในกรณีที่

งานเหลานั้น ใชความสามารถดานความคิด ดานความรูความจํา และจะปฏิบัติงานไดดีพอควรเมือ่งาน

ที่ใชความสามารถดานการคิดที่ซ้ําซอน เชน การนําไปใช การวิเคราะห การสังเคราะห การประเมิน  

  เนลสัน (Nelson. 1970:Abstrct) ไดทําการศึกษาโดยใชครูสองคนที่ใชวิธีสอน 2 แบบ 

กับนักเรียนเกรดหก 2 หองเรียน หองหนึ่งสอนโดยใชวิธีกระตุนใหคิด สวนอีกหองหนึ่งสอนโดยวิธีไม

กระตุนใหคิด โดยสอนสัปดาหละ 3 วัน รวม 36 คาบเรียน จากนั้นทั้งสองชั้นไดรับการสอนโดยไมกระตุน

ใหคิด ครูใชคําถามระดับตํ่า เชน คําถามความรูความจํา สวนหองที่สอนโดยวิธีกระตุนใหคิด ครูจะใช

คําถามระดับสูง เชน คําถามเกี่ยวกับการสรุป อางอิงและการพิสูจน หลังจากนั้นจึงทําการวัด 1) ทักษะ

ดานความรูของนักเรียนโดยใชการวัดทักษะการเสาะแสวงหาความรูของนักเรียนซึ่งมีการสังเกต การ

สรุป อางอิง พิสูจน และการจําแนก 2) ความรูเกี่ยวกับหลักการทางวิทยาศาสตร ผลพบวา นักเรียนที่

ไดรับการสอนแบบไมกระตุนใหคิด มีความรูเกี่ยวกับหลักการทางวิทยาศาสตรสูงกวาพวกที่สอนแบบ

กระตุนความคิด สวนเรียนที่สอนโดยวิธีกระตุนใหคิด มีการเพิ่มปริมาณและคุณภาพดานการสังเกต 

และการสรุปอางอิงดีกวาพวกที่สอนโดยวิธีไมกระตุนใหคิด 
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  บาสมาเจียน  (Bassmajian. 1978:307–317) ไดศึกษาความสัมพันธของระดับวุฒิภาวะ

ตามทฤษของฎีเพียเจทในนักศึกษาชั้นปที่ 3 ในรัฐแคลิฟอรเนียกับความสามารถในการเรียนรูวิชาชีววิทยา

และพัฒนาการคิดเชิงตรรกศาสตรของเบอรนี (Burne) ปรากฏวา นักศึกษาระดับการคิดนามธรรมมี

ผลสัมฤทธิ์วิชาชีววิทยาสูงกวาพวกที่ยังไมถึงระดับการคิดนามธรรม 

  เรย (Ray. 1979:3220–A) ไดศึกษาเปรียบเทียบอิทธิพลของการใชคําถามระดับตํ่ากับ

คําถามระดับสูงในการสอนวิชาเคมีที่เหตุผลเชิงนามธรรม  และการคิดอยางมีเหตุผลของนักเรียน

มัธยมศึกษาตอนปลาย จํานวน 2 กลุม กลุมละ 54 คน โดยจัดสภาพแวดลอมใหเหมือนกันหมด กลุมที่ 1 

สอนดวยคําถามระดับตํ่า กลุมที่สองสอนดวยคําถามระดับสูง ผลการศึกษาพบวา กลุมที่สอนดวยคําถาม

ระดับสูงสามารถทําคะแนนจากแบบสอบถาม  ในเรื่องของความมีเหตุผลเชิงนามธรรม และการคิด

อยางมีเหตุผลไดมากกวาอีกกลุมหนึ่ง 

  4.5.2 งานวิจยัในประเทศทีเ่กี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 

  นิพล  นาสมบูรณ (2536:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง ผลของการสอนกลุมสรางเสริม

ประสบการณชีวิตดวยกระบวนการทางวิทยาศาสตรที่มีตอความสามารถในการคิดวิเคราะหวิจารณ

ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 โดยศึกษาผลการสอนกลุมสรางเสริมประสบการณชีวิตดวยกระบวนการ

ทางวิทยาศาสตรที่มีความสามารถในการคิดวิเคราะหวิจารณของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 ผลการศึกษา

พบวา คาเฉลี่ยของคะแนนความสามารถในการคิดวิเคราะหวิจารณญาณที่เพิ่มข้ึนของนักเรียนที่ไดรับ

การสอนดวยกระบวนการทางวิทยาศาสตรสูงกวาการสอนตามแผนการสอนของกระทรวงศึกษาธิการ

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติ .01 

  ฉันทนา  การสอาด (2547:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การสรางแบบฝกทักษะการอาน

เชิงวิเคราะห สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัยมหาสารคาม โดยใชแผนการ

สอนอานเชิงวิเคราะหจํานวน 1 ชุด ชุดการสอนใหความรูเกี่ยวกับขอปฏิบัติในการอานเชิงวิเคราะห

จํานวน 1 ชุด แบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะห จํานวน 6 ชุด และแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนที่ผูศึกษาคนควาสรางขึ้น จํานวน 1 ฉบับ ผลการศึกษาคนควาพบวา แบบฝกทักษะการอานเชิง

วิเคราะห สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 ที่สรางขึ้นมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 และนักเรียนที่

เรียนดวยแบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะหมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเพิ่มข้ึนกวากอนเรียนอยางมี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  .01 

  นิภาภรณ  แสงดี (2538:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทาง 

การเรียนและความสามารถในการคิดวิเคราะหของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่เรียนโดยการสอน 

แบบอริยสัจกับการสอนตามคูมือการสอนของหนวยศึกษานิเทศก กรมสามัญศึกษา ผลการวิจัยพบวา 

การสอนตามคูมือครูมีนักเรียนมีความสามารถในการคิดวิเคราะหแตกตางกันอยางไมมีนัยสําคัญทาง

สถิติ แตคะแนนของกลุมทดลองมีแนวโนมของคะแนนสูงกวากลุมควบคุม 



 36 

  เสาวลักษณ  ตรองจิตร (2547:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การพัฒนาแผนการเรียนรู

โดยใชแบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะหวิชาภาษาไทย ชั้นประถมศึกษาปที่ 5 โดยใชแผนการเรียนรู

เร่ืองการอานเชิงวิเคราะหจํานวน 5 แผน แบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะหจํานวน 5 ชุด และแบบทดสอบ

วัดผลสัมฤทธิ์ทางการอานเชิงวิเคราะห ชนิดเติมคํา จํานวน 40 ขอ ผลการศึกษาคนควาพบวา แผนการ

เรียนรูโดยใชแบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะห วิชาภาษาไทยชัน้ประถมศกึษาปที ่5 ทีส่รางขึน้มคีาเฉลีย่

อยูในระดับที่เหมาะสมมาก ผลสัมฤทธิ์ดานการอานเชิงวิเคราะหของนักเรียนที่เรียนดวยแผนการเรียนรู

โดยใชแบบฝกทักษะหลังเรียนสูงกวากอนเรียนอยางมีนัยทางสถิติที่ระดับ .01 และคาดัชนีประสิทธิผล

ดานการอานเชิงวิเคราะหของนักเรียนที่เรียนดวยแผนการเรียนรูโดยใชแบบฝกทักษะการอานเชงิวเิคราะห

มีคาเทากับ .66 แสดงวานักเรียนมีความรูเพิ่มข้ึนรอยละ 66  

  ภัทราภรณ  พิทักษธรรม (2543:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน ความสามารถดานการคิดวิเคราะหและเจตคติตอวิชาสังคมศึกษาของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา

ปที่ 5 ที่ไดรับการสอนแบบสืบเสาะหาความรูโดยกิจกรรมการสรางแผนภูมิมโนทัศนกับการสอนตาม

คูมือครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่ไดรับการสอนตามแบบสืบเสาะหาความรู โดยใชกิจกรรมการสราง

แผนมโนทัศน มีความสามารถดานกาคิดวิเคราะหแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

  จรัส  ไตรบุญ (2539:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การศึกษากลวิธีการอานโดยการ

วิเคราะหการบอกกระบวนการคิดในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา

ปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานสูงและต่ํา โรงเรียนกาญจนานุเคราะห จังหวัดกาญจนบุรี โดยใชบท

อานซึ่งกําหนดระดับความยากงาย และแบบสอบถามความคิดเห็นของนักเรียนที่ไดรับการสอนอาน 

โดยใชเทคนิคการอานโดยบอกกระบวนการคิด ผลการวิจัยพบวานักเรียนที่มีความสามารถตางกัน ใช

กลวิธีในการอานตางกัน โดยที่ในขั้นกอนการอานพบวา กลวิธีที่นักเรียนที่มีความสามารถในการอาน

สูงและต่ําใชแตกตางกัน สวนในขั้นหลังการอานนั้นเมื่อพิจารณากลวิธีที่นักเรียนที่มีความสามารถใน

การอานสูงและต่ํา ใชแตกตางกันในการอานบทอานยาก มีเพียงกลวิธีเดียว คือ การใชความรูเดิมใน

การทําความเขาใจบทอาน และกลวิธีที่นักเรียนทั้งสองกลุมใชในการอานบทอานงายนั้น พบวา ไมมี

ความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ในขั้นระหวางการอานนั้น พบวา กลวิธีที่นักเรียน

กลุมที่มีความสามารถในการอานสูง ใชแตกตางกันนอยที่สุด คือ การอานแบบกวาดสายตาเพื่อหา

ประโยคใจความสําคัญของเรื่อง สวนกลวิธีที่นักเรียนที่มีความสามารถในการอานต่ํา ใชแตกตางกัน

นอยที่สุด ไดแก การตั้งคําถามตนเองจากเรื่องอาน ซึ่งพบวาไมมีความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทาง

สถิติที่ระดับ .05 
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  อุไร  มะวิญธร (2544:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนการคิดวิเคราะหเชิงวิจารณญาณและพฤติกรรมการทํางานกลุมของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 

ที่ไดรับการสอนดวยการใหประสบการณกับคูมือครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่เรียนโดยการสอนดวย

การใชประสบการณกับคูมือครู มีการคิดวิเคราะหเชิงวิจารณญาณแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทาง

สถิติที่ระดับ .01 

  เกษมศรี  ศิริสวัสด์ิ (2541:บทคัดยอ)  ไดทําการวิจัยเรื่อง การพัฒนาการคิดวิเคราะห

ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนสุรนารีวิทยา 2 ที่เรียนโดยใชกิจกรรมการตั้งประเด็นคําถาม

เปนหลัก โดยใชขอสอบคําถามเปนแบบอัตนัย จํานวน 4 ขอ เพื่อทดสอบความสามารถในการคิดวิเคราะห

ของนักเรียน เกณฑการประเมินการวิเคราะหปญหาแบบแยกองคประกอบ ผลการวิจัยพบวา กลุมทดลอง

หรือกลุมที่เรียนโดยใชกิจกรรมการตั้งประเด็นคําถามเปนหลักแตกตางจากกลุมควบคุม ซึ่งจัดการเรียน

การสอนโดยปกติที่ระดับสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 โดยกลุมทดลองมีคาคะแนนสูงกวากลุมควบคุม 

และไมพบความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติระหวางเพศชายและเพศหญิง และไมมีปฏิสัมพันธ

ระหวางเพศกับวิธีสอน คะแนนเฉลี่ยของกลุมเพศชายของกลุมทดลองแตกตางจากกลุมควบคุมอยางมี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยกลุมทดลองมีคะแนนเฉลี่ยสูงกวากลุมควบคุม คะแนนเฉลี่ยของ

กลุมเพศหญิงของกลุมทดลองแตกตางจากกลุมควบคุมอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01  โดย

กลุมทดลองมีคะแนนเฉลี่ยสูงกวากลุมควบคุม 

  ระพินทร  ครามมี (2544:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

และความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่เรียนวิชา

สังคมศึกษาโดยการสอน ตามแนวคอนสตรัคติวิซึมกับการสอนแบบแกปญหา ผลการวิจัยพบวา 

นักเรียนมีความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่

ระดับ .01 ซึ่งแบบทดสอบที่วัดความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห ประกอบดวยชนิด

ขอคําถาม 2 ชนิด ไดแก ชนิดขอคําถามแบบการวิเคราะหคําอธิบาย และชนิดขอคําถามแบบเหตุผล

เชิงตรรก 

 จากผลการวิจัยทั้งในและตางประเทศ กลาวไดวา การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน หรือการ

กําหนดสถานการณตางใหนักเรียนไดฝกการคิดวิเคราะห นักเรียนสามารถคิดหาเหตุผลดวยตนเอง 

สามารถจําแนกแยกแยะองคประกอบตางๆ ที่พบได เปนการฝกใหนักเรียนไดพัฒนาความสามารถดาน

การคิดวิเคราะหอันจะสงผลไปสูการแกไขปญหาเฉพาะหนาในอนาคตไดเปนอยางดี และมีความ

สมเหตุสมผล 

 



บทที่ 3 
วิธีดําเนินการศึกษาคนควา 

 

ในการวิจัยครัง้นี ้ผูวิจยัไดดําเนนิการตามขั้นตอนดังนี ้

1. การกําหนดประชากรและการสุมกลุมตัวอยาง  
2. การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 

3. การเก็บรวบรวมขอมูล 

4. การจัดทาํและการวิเคราะหขอมูล  

 

การกําหนดประชากรและการสุมกลุมตัวอยาง  
 ประชากร 
 ประชากรที่ใชศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 10 หองเรียน จํานวนนักเรยีน 

450 คน  
 

 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 1 หองเรียน จํานวนนักเรียน 

42 คน โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling) 

 

การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ประกอบดวย 
 1.  เครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2.  เครื่องมือที่ใชเก็บรวบรวมขอมูล ไดแก แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ืองการ

วิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 
 ขั้นตอนในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยใชวิธีการจัดการ

เรียนรูตามหลักสูตรสถานศึกษาโรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาป

ที่ 5 เพื่อใชในการสอนกลุมทดลอง โดยมีข้ันตอนการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย ดังนี้ 
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 1. ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2544 กระทรวงศึกษาธิการ สาระ  การ

เรียนรูภาษาไทย ในสาระที่ 4 หลักการใชภาษา มาตรฐาน ท 4.1 ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เร่ืองการ

วิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ศึกษารายละเอียดเกี่ยวกับแบบฝก และการหาประสิทธิภาพของแบบฝกจากทฤษฎี 

เอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวของ เพื่อเปนแนวทางในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทย 

 3.  ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยมีลักษณะเปน

ใบงานที่มุงพัฒนาทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวยเนื้อหาตาม

กิจกรรมจํานวน 4 หนวย รวม 16 ชุด ดังนี้  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

     ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 4. กําหนดกิจกรรมการเรียนที่ใชในการเรียนแตละแบบฝกโดยพิจารณาถึงประสิทธิภาพที่

จะนําไปสูความสําเร็จตามจุดประสงคใหสอดคลองกับพื้นฐานความรูประสบการณ ความสนใจของ

นักเรียน และความสะดวกในการใช 

 5. ดําเนินการสรางแบบฝกใหเหมาะสมกับเนื้อหาดังนี้ 
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  5.1 กําหนดจุดประสงคเชิงพฤติกรรมใหสอดคลองกับข้ันตอนตางๆ ในหลักการสอน

วิชาภาษาไทย 

  5.2 กําหนดกิจกรรมใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนด 

  5.3 สรางแบบฝกใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนดไว และ

ครอบคลุมเนื้อหาในแตละเรื่องแบบฝก 

 6. นําแบบฝกที่ไดปรับปรุงแกไขแลวไปใหผูเชี่ยวชาญดานเนื้อหาจํานวน 3 ทาน คือ 

ผูชวยศาสาตราจารยสุมานิน  รุงเรืองธรรม  อาจารยปนัดดา  โพธิประสาท  และอาจารยวนิษฐา  ดาราสูรย  

เพื่อตรวจสอบความถูกตองในเนื้อหาตามความเหมาะสมของกิจกรรมการเรียนในแบบฝกโดยใชแบบ

ประเมินคุณภาพ ซึ่งเปนแบบมาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ โดยกําหนดความหมายไดดังนี้  

 คะแนน 5 หมายถึง  มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนน 4 หมายถึง มีคุณภาพดี 

 คะแนน 3 หมายถึง มีคุณภาพพอใช 

 คะแนน 2 หมายถึง ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนน 1 หมายถึง ไมมีคุณภาพ 

 7. นําผลจากการประเมินมาพจิารณาหาคาเฉลี่ยเพื่อใชเปนเกณฑในการยอมรับคุณภาพ

ของแบบฝกโดยผูวิจัยไดกาํหนดเกณฑดังนี ้

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 4.51 – 5.00 หมายถงึ มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 3.51 – 4.50 หมายถงึ มีคุณภาพด ี

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 2.51 – 3.50 หมายถงึ มีคุณภาพพอใช 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 1.51 – 2.50 หมายถงึ ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 1.00 – 1.50 หมายถงึ ไมมีคุณภาพ 

 เกณฑในการยอมรับวาแบบฝกที่สรางขึ้นมีคุณภาพ ผูวิจัยกําหนดใหมีคาเฉลี่ยตั้งแต 3.51 

ข้ึนไป โดยผูวิจัยปรับปรุงจากแนวคิดของ นิภา  เล็กบํารุง  (2518:14 – 15) แบบฝกวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤตในภาษาไทย ที่ผูวิจัยสรางขึ้นไดคะแนนเฉลี่ย 4.33 มีระดับคุณภาพดี 

 8. หาคาความเชื่อมั่น ของการจัดอันดับของผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน โดยใชสูตรสหสัมพันธของ

เค็นดัล ที่เรียกวา สัมประสิทธิ์คอนคอแดนซ 
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แบบประเมนิคุณภาพ 
แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสนัสกฤต ในภาษาไทย 

สําหรับนักเรยีนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ 
******************************************************************** 

คําชี้แจง 
 ขอความอนุเคราะหผูเชี่ยวชาญพิจารณาและตรวจสอบความถูกตองของแบบฝกการวิเคราะห

คําภาษาบาลี – สันสกฤต ในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา ปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ ในดานเนื้อหาตามความเหมาะสมของกิจกรรม โดยใชเกณฑการประเมินคา 5 ระดับ 

โดยกําหนดคา ดังนี้  

 คะแนน  5 หมายถงึ  มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนน 4 หมายถงึ  มีคุณภาพด ี

 คะแนน  3 หมายถงึ มีคุณภาพพอใช 

 คะแนน 2 หมายถงึ  ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนน 1 หมายถงึ  ไมมีคุณภาพ 
 

ระดับความคดิเห็น 
ที่ รายการประเมิน 

5 4 3 2 1 

1 ดานเนื้อหา      

 1.1 ตรงตามจดุประสงคการเรียนรู      

 1.2 ความถูกตองของเนื้อหา      

 1.3 ความยากงายของแบบฝก      

2 ดานรูปแบบ      

 2.1 การนําเสนอแบบฝก      

 2.2 การกระตุนความสนใจ      

 2.3 การจัดวางองคประกอบตาง ๆ       

 2.4 การใหสีสัน      

 2.5 ความเหมาะสมกับวัยนกัเรียน      

 2.6 ความชัดเจนของตัวอกัษร       

 2.7 ความชัดเจนของภาพประกอบ      
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ระดับความคดิเห็น 
ที่ รายการประเมิน 

5 4 3 2 1 

3 ดานการนาํไปใช      

 3.1 ความสะดวกในการใชแบบฝก      

 3.2 การลาํดับข้ันตอน      

4 พิจารณาโดยภาพรวม       

 รวม      
 
 

ขอเสนอแนะ 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 

 
 

............................................................ 
                                                                                (............................................................) 

                                                                                                      ผูประเมิน 
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 9. นําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยมาปรับปรุงแกไขตาม

คําแนะนําจากผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน ไปใชทดลองกับกลุมตัวอยาง 
 วิธีการหาคุณภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 การทดลองหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ตามเกณฑ 80 / 80 ผูวิจัยไดทดสอบหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย กับนักเรียน ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

โดยดําเนินการทดลองดังตอไปนี้ 

 1. ข้ันทดลองรายบุคคล ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสฤตในภาษาไทย

ไปทดลองใชกับนักเรียน 3 คน เพื่อทําการหาขอบกพรองแลวทําการแกไข ปรับปรุง   

 2. ข้ันทดลองกลุมเล็ก ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่

แกไขปรับปรุงแลวไปทดลองใชกับนักเรียน 15 คน เพื่อหาคุณภาพของแบบฝก 

 3. ข้ันทดลองภาคสนาม ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ที่ปรับปรุงแกไขแลว ทดลองใชกับนักเรียนกลุมตัวอยางที่เปนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 จํานวน 42 คน เพื่อ

หาประสิทธิภาพตามเกณฑ 80 / 80   
 

 ขั้นตอนในการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 ผูวิจัยไดดําเนินการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนตามขั้นตอนดังนี้ 

 1. ศึกษาเนื้อหาและผลการเรียนรูที่คาดหวังจากหลักสูตรสาระการเรียนรูภาษาไทย หนงัสอื

คูมือครูวิชาภาษาไทยดานการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 และ

วิธีสรางแบบทดสอบของ จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:143–144) 

 2. วิเคราะหผลการเรียนรูที่คาดหวังเนื้อหาวิชาภาษาไทย เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทย ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานพุทธศักราช 2544 

 3. สรางแบบทดสอบการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเปนปรนัยเลือกตอบ 

4 ตัวเลือก จํานวน 40 ขอ ใชเวลาสอบ 50 นาที  
 

 วิธีการหาคุณภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 1. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนไปใหผูเชี่ยวชาญที่มีประสบการณในการสอน

ภาษาไทย 3 ทาน เพื่อตรวจสอบคุณภาพ แกไขคําสั่งในดานการใชภาษาใหถูกตองชัดเจน และนํามา

ปรับปรุงแกไข โดยใชเกณฑการประเมินผลดังนี้ 

คะแนน  +1 สําหรับแนใจวาคําสั่งสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน    0 สําหรับไมแนใจวาคําสัง่สอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน   -1 สําหรับแนใจวาคําสั่งไมสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 
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 การหาคาความเที่ยงตรงของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์โดยการนําคะแนนจากการพิจารณา

ของผูเชี่ยวชาญแตละขอไปหา คาดัชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับผลการเรียนรู  ที่คาดหวัง 

(IOC) (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:249) โดยไดคาดัชนีความสอดคลองตั้งแต .67 ถึง  1 

 2. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ที่ไดรับการปรับปรุงแกไข แลวไปทดลองใชกับนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 จํานวน 100 คน ที่ไมใชกลุมตัวอยาง แลวนํามาตรวจใหคะแนน

ตามเกณฑ 

 3. นําคะแนนที่ไดมาหาคาความยากงายและคาอํานาจจําแนกดวยเทคนิค 25 % เปดตาราง

สําเร็จรูปของ จุง เตห ฟาน (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:191) แลวจึงคัดเลือกขอสอบที่

มีความยากงายที่มีความเหมาะสม คือ ระดับความยากตั้งแต .22 ถึง .74 และคาอํานาจจําแนกตาม

เกณฑที่มีความเหมาะสม คือ คาตั้งแต .22 ถึง .72 จํานวน 20 ขอ 

 4.  นําผลการทดสอบที่ไดเลือกไว จํานวน 20 ขอ ไปคํานวณหาคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ 

โดยใชสูตร KR – 20 ของคูเดอรริชารดสัน ซึ่งไดระดับคาความเชื่อมั่นที่ .73  

   

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลโดยแบงไดดังนี้ 

 1. แบบแผนการวิจัย 

 การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยเชิงทดลอง ซึ่งผูวิจัยดําเนินการทดลองตามแผนการทดลองชนิด 

Radomized One – Group Pretest – Posttest Design ซึ่งมีกลุมทดลองกลุมเดียว (ลวน สายยศ; 

และอังคณา  สายยศ. 2538:249) ดังตารางแบบแผนการทดลอง  

 

ตาราง 1 แสดงลักษณะการทดลองตามรูปแบบการวิจัยแบบ  

 Randomized One – Group Pretest – Posttest Design  
 

กลุม สอบกอน ทดลอง สอบหลัง 

E T1 X T2 

 

 E คือ  กลุมทดลอง 

 X คือ  การทดลองโดยใชแบบฝก 

 T1 คือ การทดสอบกอนการใชแบบฝก ( Pre – test ) 

 T2 คือ  การทดสอบหลังการใชแบบฝก ( Post – test) 

 2.  วิธีการดําเนนิการวิจยั 
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  1.  ข้ันเตรียมการ 

   1.  ดําเนินการติดตอผูบริหารโรงเรียน และครูผูสอนกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย         

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ เพื่อขอความอนุเคราะหในการทดลอง 

   2.  จัดตารางเวลาในการทดลอง โดยทําการทดลองในภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 

2550 ใชเวลาในการทดลอง 18 คาบ คาบละ 50 นาที สัปดาหละ 2 คาบ เปนเวลา 9 สัปดาห 

   3.  จัดสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

  2.  ข้ันทดลอง 

  การทดลองครั้งที่ 1 

  1. ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยไปทดลองใชกับ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ที่ไมเคยเรียน

เนื้อหานี้มากอน จํานวน 3 คน โดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 1 ชุด 

ตอนักเรียน 1 คน และจับเวลาในการทําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยของ

นักเรียน 

  2.  ในขณะทดลอง ผูวิจัยรวบรวมขอมูลตางๆ เพื่อพิจารณาเกี่ยวกับสภาพการใชแบบ

ฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยวาเหมาะสม มีปญหาหรือไม โดยสังเกตพฤติกรรม

อยางใกลชิด และสัมภาษณนักเรียน เพื่อนําไปปรับปรุงแกไข 

  3.  ปรับปรุงแกไขแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

  การทดลองครั้งที่ 2 

  ผูวิจัยนําแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่ไดรับการ

ปรับปรุงแกไขแลวครั้งที่ 1 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระ

อุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มากอน จํานวน 15 คน โดยใชแบบฝกการวิเคราะห

คําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 1 ชุด ตอนักเรียน 1 คน โดยดําเนินการทดลองดังนี้ 

  1. ใหนักเรียนทําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวย

เนื้อหาตามกิจกรรมจํานวน 4 หนวย  รวม 16 ชุด ดังนี้ 

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

 

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 
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     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ในขณะที่นักเรียนเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเสร็จแต

ละหนวย นักเรียนไดทําแบบทดสอบยอยหลังเรียน และนํามาหาคาคะแนนเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไว

วิเคราะหหาแนวโนมประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3.  เมื่อนักเรียนเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยครบทุกหนวย

แลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบหลังเรียนโดยใชแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 4. นําผลจากการทําแบบทดสอบยอยระหวางเรียน และแบบทดสอบหลังเรียนมาหา

คาเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไววิเคราะหหาแนวโนมประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทยมาปรับปรุงแกไข แลวดําเนินการทดลองกับกลุมตัวอยางตอไป 

 ผูวิจัยไดนํา แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่ไดรับการปรับปรุง

แกไขแลวครั้งที่ 2 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ 

กรุงเทพมหานคร ที่เปนกลุมตัวอยาง จํานวน 42 คน โดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย 1 ชุด ตอ นักเรียน 1 คน โดยดําเนินการทดลองดังนี้  

 1. ใหนักเรียนทําแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวย

เนื้อหาตามกิจกรรมจํานวน 4 หนวย รวม 16 ชุด ดังนี้ 

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 
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     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ในขณะที่นักเรียนเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเสร็จแต

ละหนวย นักเรียนไดทําแบบทดสอบยอยหลังเรียน และนํามาหาคาเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไววิเคราะหหา

แนวโนมประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3.  เมื่อนักเรียนเรียนแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยครบ

ทุกหนวยแลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบหลังเรียนโดยใชแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 4.  นําผลจากการทําแบบทดสอบยอยระหวางเรียน และแบบทดสอบหลังเรียนมาหาคา

คะแนนเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไววิเคราะหเพื่อหาประสิทธิภาพของแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤตในภาษาไทยตามเกณฑ 80 / 80  

 

การจัดกระทําขอมูลและการวิเคราะหขอมูล  
 การวิเคราะหขอมูล 
 1.  หาคาสถิติพืน้ฐาน 

 2.  หาคาสถิติที่ใชตรวจสอบเครื่องมือ 

 3.  ทดสอบสมมตฐิานในการหาประสิทธิภาพของแบบฝกตามเกณฑ 80 / 80  

  

 1.  สถิติพื้นฐานทีใ่ชในการวิเคราะหขอมูล  

  ในการวิจัยครัง้นี้ใชสถิติการวิเคราะหขอมลูดังตอไปนี้ 

  1.1  คาเฉลีย่ของคะแนน (ลวน  สายยศ; และ อังคณา  สายยศ. 2538:73) 

     X  = 
N

X∑  
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 เมื่อ  X  แทน  คะแนนเฉลีย่ 

   ∑ X  แทน ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 

   N  แทน จํานวนนักเรยีนในกลุมตัวอยาง 
 

  1.2  คาความแปรปรวนของแบบทดสอบ (พวงรัตน  ทวีรัตน. 2543:142) โดยคํานวณ

จากสูตร 

 

     2S  =  
( )

( )1

22

−
−∑ ∑

NN
xxN

 

 

 เมื่อ  2S  แทน คาความเบี่ยงเบน 

   ∑ X  แทน ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 

   ∑ 2X  แทน ผลรวมของคะแนนยกกาํลังสอง 

   N  แทน จํานวนนักเรยีนในกลุมตัวอยาง 
 

 2.  สถิติที่ใชในการหาคุณภาพของเครื่องมือทีใ่ชในการทดลอง 

  2.1  คาระดับความยากงาย (p) และคาอํานาจจําแนก (r) ของแบบทดสอบ วิเคราะห

เปนรายขอ โดยใชเทคนิค 25% กลุมสูงและกลุมตํ่า แลวใชตารางวิเคราะหของ จุง  เตห  ฟาน (ลวน  สายยศ; 

และ อังคณา  สายยศ. 2538:208–219)  

  2.2 คาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ โดยใชสูตร KR 20 ของ คูเดอร  ริชารดสัน (ลวน  

สายยศ; และ อังคณา  สายยศ. 2538:197) 
 

 ttr  = 
1−n

n
⎥
⎦

⎤
⎢
⎣

⎡
− ∑ 21

ts
pq

 

 

 เมื่อ  ttr  แทน  คาความเชื่อมัน่ 

   n  แทน จํานวนขอของเครื่องมือ 

   p  แทน สัดสวนของผูที่ทาํไดในขอหนึ่งๆ  =  จาํนวนคนที่ทาํถูก 

             จํานวนคนทั้งหมด 

   q  แทน สัดสวนของผูที่ทาํผิดในขอหนึง่ๆ คือ 1 - p  

   2
ts  แทน คาความแปรปรวนของคะแนนสอบ 
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  2.3  คาดรรชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับจุดประสงคการเรียนรูในแบบทดสอบ 

โดยคํานวณจากสูตร ของ ลวน  สายยศ และอังคณา  สายยศ (2539:248-249) ดังนี้ 
 

 IOC  =  
N

R∑  
 

 เมื่อ  IOC  แทน คาดรรชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับจุดประสงคการเรียนรู 

   ∑R  แทน ผลรวมคะแนนความคิดเหน็ของผูเชี่ยวชาญ 

   N  แทน จํานวนผูเชี่ยวชาญ 
 

  2.4  การหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

ตามเกณฑ 80/80 (เสาวณีย  สิกขาบัณฑิต. 2538:294–295)  

 80   ตัวแรก  หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละ ที่ไดจากการทําแบบฝกหัดระหวางเรียน

ของกลุมตัวอยางที่ตอบถูกตอง ซึ่งมีสูตรดังนี้ 
 

     E1  = 
A
N

X∑
100×  

 

 เมื่อ E1  แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนที่จัดในแบบฝก 

  คิดเปนรอยละจากการทาํแบบฝกระหวางเรียน 

  ∑ X  แทน คะแนนรวมของแบบฝก 

  N  แทน จํานวนนักเรยีนทัง้หมดในกลุมตัวอยาง 

  A  แทน คะแนนเต็มของแบบฝก 
 

 80   ตัวหลัง  หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละ ที่ไดจากการทําแบบทดสอบหลังเรียน

ของนักเรียนกลุมตัวอยางที่ตอบถูกตอง ซึ่งมีสูตรดังนี้  

 

     E 2  = 
B
N

F∑
100×  

 

 เมื่อ E 2  แทน ประสิทธิภาพของผลลัพธ (พฤติกรรมทีเ่ปลี่ยนในตวัผูเรียนหลัง 

     จากเรยีนดวยแบบฝก) คิดเปนรอยละจากการทําแบบทดสอบของผูเรียน 

  ∑F  แทน คะแนนรวมของแบบทดสอบ 

  N  แทน จํานวนนักเรยีนทัง้หมดในกลุมตัวอยาง  

  B  แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบ 
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  2.5  การหาคาความเชื่อมั่นของการของการจัดอนัดับ โดยใชสูตรสหสัมพนัธของเค็นดัล    

ที่เรียกวา สัมประสิทธิ์สหสมัพันธคอนคอแดนซ (ลวน  สายยศ. 2538:206) 

 

 W  = ( )nnK
S
−32

12  

 

 เมื่อ W  แทน  คาสัมประสิทธิ์ความเชื่อมั่นของการจัดอันดับ 

  S  แทน ผลรวมทัง้หมดของอันดับคะแนนของขอคําถาม 

     แตละขอที่เบี่ยงเบนนออกจากคะแนนอนัดบัเฉลี่ย 

  K  แทน จํานวนผูเชี่ยวชาญ 

  n   แทน จํานวนขอคําถาม 

 

 3.  สถิติที่ใชในการทดสอบสมมติฐาน 

  3.1  เปรียบเทียบความกาวหนาของนักเรียนกอนและหลังการเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะห

คําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยใช t – test แบบ Dependent Sample (ลวน  สายยศ; และ 

อังคณา  สายยศ. 2538:104) เพื่อทดสอบสมมติฐาน 

 

    t  =  
( )
1

22

−
−∑ ∑

∑

n
DDn

D
 

 

    df  = 1−n  
 

 เมื่อ  t  แทน คําที่ใชในการพิจารณาของการแจกแจงแบบท ี

   D  แทน ความแตกตางของคะแนนแตละคู 

   ∑D  แทน ผลรวมของความแตกตางจากการเปรียบเทียบกันเปนรายบุคคลระหวาง 

      คะแนนที่ไดจากการทดสอบกอนการเรียนกับทดสอบหลังการเรียน 

  ∑ 2D  แทน ผลรวมกําลงัสองของความแตกตางจากการ 

     เปรียบเทยีบกนัเปนรายบุคคล ระหวางคะแนนที่ไดจาก 

     การทดสอบกอนการเรียนกบัทดสอบหลงัการเรียน 

   n  แทน จํานวนนักเรยีนที่เปนกลุมตัวอยาง  



บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 

 ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดเสนอผลการวิเคราะหขอมลูตามลําดับดังนี ้

1.   สัญลักษณทีใ่ชในการเสนอผลการวิเคราะหขอมูล 

2.   ลําดับข้ันในการเสนอผลการวิเคราะหขอมูล 

3.   ผลการวิเคราะหขอมูล 

 

สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 ในการเสนอผลการวิเคราะหขอมูล ผูวจิัยไดกําหนดดังนี ้

 

N  แทน จํานวนนักเรยีน 

E1  แทน  ประสิทธิภาพของกระบวนการที่จัดไวในแบบฝกคิดเปนรอยละ 

จากการทาํแบบฝก 

E 2  แทน ประสิทธิภาพของผลลัพธคิดเปนรอยละจากการทาํแบบทดสอบ 

หลังเรียน 

X  แทน คาเฉลี่ยคะแนนจากแบบทดสอบ 
2S  แทน คาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

∑D  แทน คะแนนรวมของผลตางของคะแนนการทดสอบกอนเรียนและ 

หลังเรียน 

∑ 2D  แทน คะแนนรวมของผลตางของคะแนนการทดสอบกอนเรียนและ 

หลังเรียนยกกาํลังสอง 

 

ลําดับขั้นในการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดเสนอผลการวิเคราะหขอมูลตามลาํดับดังนี ้

 1. หาประสิทธิภาพของแบบฝกการคิดวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทยสําหรับ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ  กรุงเทพมหานคร  ตามเกณฑ

มาตรฐาน   80 / 80 

 2. การวิเคราะหเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนระหวางกอนเรียนและหลังเรียนโดยใช  

t – test  แบบ Dependent   Sample 
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ผลการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดดําเนนิการวิเคราะหขอมูลและเสนอผล  ตามลาํดับดังตอไปนี้  คือ 

 
 ตอนที่ 1 การพัฒนาและหาประสิทธภิาพของแบบฝก 
 การทดลองครั้งที่ 1 

 ผูวิจัยไดนําแบบฝกวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย ไปทดลองใชกับนักเรียน

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มากอน จํานวน 3 คน 

ในขณะทดลองผูวิจัยจะเก็บขอมูลตาง ๆ เพื่อพิจารณาเกี่ยวกับสภาพการใชแบบฝกวาเหมาะสมมี

ปญหาหรือไม  โดยสังเกตพฤติกรรมอยางใกลชิดแลวสัมภาษณผูเรียนเพื่อไปปรับปรุงแกไขแบบฝกการ

วิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งผูวิจัยพบวายังมีปญหาและสิ่งที่ตองปรับปรุงแกไขดังนี้ 

 1. ปริมาณของคําถามในแบบฝกที่มีมากเกินไป นักเรียนไมสามารถทําไดทันตามกําหนดเวลาที่

กําหนด 

 2. ลวดลายและรูปประกอบมากเกินไปทําใหบังขอคําถาม นักเรียนมองไมสะดวก  

 ผูวิจัยจึงไดปรับปรุงและแกไขใหสมบูรณข้ึน 
 

 การทดลองครั้งที่ 2 
 ผูวิจัยไดนาํแบบฝกการวเิคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ทีไ่ดรับการปรับปรุงแกไข

คร้ังที่ 1 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ ที่ไมเคย

เรียนเนื้อหานีม้ากอน จํานวน 15 คน โดยใหกลุมตัวอยางเรียนจากแบบฝกเพื่อหาคุณภาพและปรับปรุง

แกไขแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลสัีนสกฤตในภาษาไทย  โดยปญหาที่พบและสิ่งที่ตองปรับปรุงมี

ดังนี ้

 1. จํานวนของคําที่ใชในแบบฝกมากเกนิไป ทําใหตองใชเวลาคิดนาน 

 2. ตัวสะกดการันตบางคํายังไมถูกตอง เชน รูปวรรณยุกต ตัวสะกด 

 ผูวิจัยไดทาํการปรับปรุงแกไขตามปญหาทีพ่บ 
 การทดลองครั้งที่ 3 
 ผูวิจัยไดนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลี – สันสกฤต ในภาษาไทย ที่ไดรับการปรับปรุง

แกไขแลวครั้งที่ 2 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภฯ ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มากอน จํานวน 42 คน เพื่อปรับปรุงคุณภาพและเนื้อหาของ

แบบฝกอีกครั้งกอนนาํไปทดลอง 
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การเก็บรวบรวมขอมลู  
 การหาประสทิธิภาพของแบบฝกการวเิคราะหคําภาษาบาลสีันสกฤต ในภาษาไทย 
 ผูวิจัยนําแบบฝกที่ไดปรับปรุงคุณภาพและเนื้อหาแลวจากการทดลองครั้งที่ 3 ไปทดลองใช

กับมัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มา

กอน จํานวน  42 คน   ใชเวลาในการทดลอง 18 คาบ คาบละ 50 นาที โดยแบงเปน ทดสอบกอนเรียน 

(Pre – test) 1 คาบ ดําเนินการทดลอง 16 คาบ และทดสอบหลังเรียน (Post – test) 1 คาบ โดยดําเนินการ

ทดลอง ดังนี้  

 1. ใหนักเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องการวิเคราะหคําภาษา        

บาลีสันสกฤต ในภาษาไทย เปนการทดสอบกอนเรียน  

 2. ใหนักเรียนเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะหภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวย

แบบฝก 16 ชุด คือ  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3. ในขณะที่นักเรียนเรียนดวยแบบฝก นักเรียนจะไดทําแบบฝกหัดระหวางเรียนแตละแบบฝก 

 4. เมื่อนักเรียนเรียนครบทุกแบบฝกแลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนเรื่องการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย จากแบบฝกทั้งหมด 
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 5. นําคะแนนที่ไดมาหาคารอยละของคะแนนเฉลี่ยที่ไดจากการทําแบบฝกหัดระหวางเรียน 

(E1 ) และหารอยละของคะแนนเฉลี่ยที่ไดจากการทําแบบทดสอบหลังเรียน (E2 ) เพื่อหาประสิทธิภาพ

ของแบบฝกตามเกณฑ 80 / 80 ซึ่งไดผลการทดลองดังตารางที่ 2 

 

ตาราง 2 การพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย สําหรับนักเรียน 

 ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 

 

แบบฝกหัดระหวางเรียน แบบทดสอบหลังเรียน ประสิทธิภาพ 
   

คะแนนเต็ม คาเฉลี่ย E1 คะแนนเต็ม คาเฉลี่ย E2 E1 / E2 

160 128.19 80.12 20 16.17 80.83 80.12 / 80.83 
       

 

 จากตาราง 2 ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤต ในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 มีประสิทธิภาพตามเกณฑเปน 80.12 

/ 80.83  
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 ตอนที่ 2 การเปรียบเทยีบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนการทดลองและหลังการทดลอง  
 การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย 

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่ไดรับการสอนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย 

กอนการทดลองและหลังการทดลอง โดยวิธีการทางสถิติ t – test แบบ Dependent Sample ไดผลดัง 

ตาราง 3  

 

ตาราง 3 แสดงการเปรียบเทยีบผลสัมฤทธิท์างการเรียนของนักเรียน เร่ือง การวิเคราะห 

 คําภาษาบาลสัีนสกฤต ในภาษาไทย กอนและหลังการเรยีนโดยใชแบบฝกการวเิคราะห 

 คําภาษาบาลสัีนสกฤต ในภาษาไทย  

 

ผลการทดลอง n X  SD ∑D  ∑ 2D  t P 
        

กอนเรียน 42 9.81 2.81 

หลังเรียน 42 14.24 1.96 
186 930 17.83* .000 

        

* มีนยัสําคัญทางสถิติที่ระดบั .05 

 

 จากตาราง 3 ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคํา

ภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังการทดลองสูงกวากอนการทดลอง

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 



บทที่ 5 
สรุปผล อภิปราย และขอเสนอแนะ 

 

ความมุงหมายของการวิจัย 
 1. เพื่อพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน  

ชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

 2. เพื่อหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่

สรางขึ้นตามเกณฑประสิทธิภาพ 80 / 80  

 3. เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

กอนและหลัง โดยใชแบบฝกการวิเคราะหภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 

สมมติฐานการวิจัย 
 นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย มีผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หลังการเรียนสูงกวากอนการเรียน 

 

ขอบเขตของการวิจัย 
 ประชากร 
 ประชากรที่ใชศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา      

ในพระอุปถัมภฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 10 หองเรียน จํานวน

นักเรียน 450 คน  

 
 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 1 หองเรียน จํานวนนักเรียน 

42 คน โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling) 

 

 ระยะเวลาที่ใชในการวิจัย 
 การวิจัยในครั้งนี้ดําเนินการทดลองในภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 ใชระยะเวลาใน การ

ทดลองทั้งสิ้น 18 คาบ คาบละ 50 นาที สัปดาหละ 2 คาบ เปนเวลา 9 สัปดาห 
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 เนื้อหาที่ใชในการวิจัย 
 เนื้อหาที่ใชในการวิจัย คือ การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ประกอบดวยเนื้อหา 4 หนวย ไดแก  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ประกอบดวย 
 1. แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาป

ที่ 5  ซึ่งผูวิจัยสรางขึ้น มี 4 หนวย รวม 16 ชุด   

 2. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต  ในภาษาไทย 

 

วิธีดําเนินการทดลอง 
 การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยเพื่อพัฒนาแบบฝก ผูวิจัยไดดําเนินการทดลองโดยใชระยะเวลา

จํานวน  9 สัปดาห  สัปดาหละ 2 คาบ  ในภาคเรียนที่ 2  ดังนี้ 
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 การสรางและหาคุณภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 ขั้นตอนในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยใชวิธีการจัดการ

เรียนรูตามหลักสูตรสถานศึกษาโรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาป

ที่ 5 เพื่อใชในการสอนกลุมทดลอง โดยมีข้ันตอนการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย ดังนี้ 

 1. ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2544 กระทรวงศึกษาธิการ สาระการ

เรียนรูภาษาไทย ในสาระที่ 4 หลักการใชภาษา มาตรฐาน ท 4.1 ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เร่ืองการ

วิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ศึกษารายละเอียดเกี่ยวกับแบบฝก และการหาประสิทธิภาพของแบบฝกจากทฤษฎี เอกสาร 

และงานวิจัยที่เกี่ยวของ เพื่อเปนแนวทางในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย 

 3. ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยมีลักษณะเปน

ใบงานที่มุงพัฒนาทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวยเนื้อหาตาม

กิจกรรมจํานวน 4 หนวย รวม 16 ชุด ดังนี้  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
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 4. กําหนดกิจกรรมการเรียนที่ใชในการเรียนแตละแบบฝกโดยพิจารณาถึงประสิทธิภาพที่

จะนําไปสูความสําเร็จตามจุดประสงคใหสอดคลองกับพื้นฐานความรูประสบการณ ความสนใจของ

นักเรียน และความสะดวกในการใช 

 5. ดําเนินการสรางแบบฝกใหเหมาะสมกับเนื้อหาดังนี้ 

  5.1  กําหนดจุดประสงคเชิงพฤติกรรมใหสอดคลองกับข้ันตอนตางๆ ในหลักการสอน

วิชาภาษาไทย 

  5.2 กําหนดกิจกรรมใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนด 

  5.3  สรางแบบฝกใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนดไว และครอบคลุม

เนื้อหาในแตละเรื่องแบบฝก 

 6. นําแบบฝกที่ไดปรับปรุงแกไขแลวไปใหผูเชี่ยวชาญดานเนื้อหาจํานวน 3 ทาน คือ 

ผูชวยศาสาตราจารยสุมานิน  รุงเรืองธรรม  อาจารยปนัดดา  โพธิประสาท  และอาจารยวนิษฐา  ดาราสูรย  

เพื่อตรวจสอบความถูกตองในเนื้อหาตามความเหมาะสมของกิจกรรมการเรียนในแบบฝกโดยใชแบบ

ประเมินคุณภาพ ซึ่งเปนแบบมาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ โดยกําหนดความหมายไดดังนี้  

 คะแนน 5 หมายถึง  มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนน 4 หมายถึง มีคุณภาพดี 

 คะแนน 3 หมายถึง มีคุณภาพพอใช 

 คะแนน 2 หมายถึง ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนน 1 หมายถึง ไมมีคุณภาพ 

 7. นําผลจากการประเมินมาพิจารณาหาคาเฉลี่ยเพื่อใชเปนเกณฑในการยอมรับคุณภาพ

ของแบบฝกโดยผูวิจัยไดกําหนดเกณฑดังนี้ 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   4.51 – 5.00 หมายถงึ มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต  3.51 – 4.50 หมายถงึ มีคุณภาพด ี

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   2.51 – 3.50 หมายถงึ มคุีณภาพพอใช 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   1.51 – 2.50 หมายถงึ ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   1.00 – 1.50 หมายถงึ ไมมีคุณภาพ 

 เกณฑในการยอมรับวาแบบฝกที่สรางขึ้นมีคุณภาพ ผูวิจัยกําหนดใหมีคาเฉลี่ยตั้งแต 3.51 ข้ึนไป 

โดยผูวิจัยปรับปรุงจากแนวคิดของ นิภา เล็กบํารุง (2518:14–15) แบบฝกวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย ที่ผูวิจัยสรางขึ้นไดคะแนนเฉลี่ย 4.33 มีระดับคุณภาพดี 

 8.  หาคาความเชื่อมั่น ของการจัดอันดับของผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน โดยใชสูตรสหสัมพันธของ

เค็นดัล ที่เรียกวา สัมประสิทธิ์คอนคอแดนซ 
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 9. นําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยมาปรับปรุงแกไขตาม

คําแนะนําจากผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน ไปใชทดลองกับกลุมตัวอยาง 
 
 วิธีการหาคุณภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 การทดลองหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ตามเกณฑ 80 / 80 ผูวิจัยไดทดสอบหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย กับนักเรียน ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

โดยดําเนินการทดลองดังตอไปนี้ 

 1. ข้ันทดลองรายบุคคล ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสฤตในภาษาไทย

ไปทดลองใชกับนักเรียน 3 คน เพื่อทําการหาขอบกพรองแลวทําการแกไข ปรับปรุง   

 2. ข้ันทดลองกลุมเล็ก ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่

แกไขปรับปรุงแลวไปทดลองใชกับนักเรียน 15 คน เพื่อหาคุณภาพของแบบฝก 

 3. ข้ันทดลองภาคสนาม ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ที่ปรับปรุงแกไขแลว ทดลองใชกับนักเรียนกลุมตัวอยางที่เปนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 จํานวน 42 คน เพื่อ

หาประสิทธิภาพตามเกณฑ 80 / 80   
 

 การสรางและหาคุณภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 ขั้นตอนในการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 ผูวิจัยไดดําเนินการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนตามขั้นตอนดังนี้ 

 1. ศึกษาเนื้อหาและผลการเรียนรูที่คาดหวังจากหลักสูตรสาระการเรียนรูภาษาไทย หนงัสอื

คูมือครูวิชาภาษาไทยดานการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 และ

วิธีสรางแบบทดสอบของ จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:143–144) 

 2. วิเคราะหผลการเรียนรูที่คาดหวังเนื้อหาวิชาภาษาไทย เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทย ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานพุทธศักราช 2544 

 3. สรางแบบทดสอบการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเปนปรนัยเลือกตอบ 

4 ตัวเลือก จํานวน 40 ขอ ใชเวลาสอบ 50 นาที  
 

 วิธีการหาคุณภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 1. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนไปใหผูเชี่ยวชาญที่มีประสบการณในการสอน

ภาษาไทย 3 ทาน เพื่อตรวจสอบคุณภาพ แกไขคําสั่งในดานการใชภาษาใหถูกตองชัดเจน และนํามา

ปรับปรุงแกไข โดยใชเกณฑการประเมินผลดังนี้ 
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คะแนน +1 สําหรับแนใจวาคําสั่งสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน   0 สําหรับไมแนใจวาคําสัง่สอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน  -1 สําหรับแนใจวาคําสั่งไมสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

 การหาคาความเที่ยงตรงของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์โดยการนําคะแนนจากการพิจารณา

ของผูเชี่ยวชาญแตละขอไปหา คาดัชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับผลการเรียนรู  ที่คาดหวัง         

(IOC) (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:249) โดยไดคาดัชนีความสอดคลองตั้งแต .67 ถึง 1 

 2. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ที่ไดรับการปรับปรุงแกไข แลวไปทดลองใชกับนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 จํานวน 100 คน ที่ไมใชกลุมตัวอยาง แลวนํามาตรวจใหคะแนน

ตามเกณฑ 

 3. นําคะแนนที่ไดมาหาคาความยากงายและคาอํานาจจําแนกดวยเทคนิค 25 % เปดตาราง

สําเร็จรูปของ จุง เตห ฟาน (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:191) แลวจึงคัดเลือกขอสอบที่

มีความยากงายที่มีความเหมาะสม คือ ระดับความยากตั้งแต .22 ถึง .74 และคาอํานาจจําแนกตาม

เกณฑที่มีความเหมาะสม คือ คาตั้งแต .22 ถึง .72 จํานวน 20 ขอ 

 4. นําผลการทดสอบที่ไดเลือกไว จํานวน 20 ขอ ไปคํานวณหาคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ 

โดยใชสูตร KR – 20 ของคูเดอรริชารดสัน ซึ่งไดระดับคาความเชื่อมั่นที่ .73  

   

การวิเคราะหขอมูล 
 1. หาคาสถิติพืน้ฐานของแบบทดสอบ  คือ คาคะแนนเฉลีย่และคาแปรปรวน 

 2.  หาคาความยากงาย  คาอํานาจจําแนก  และคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบวัดผล

สัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3. วิเคราะหหาประสิทธิภาพของแบบฝกตามเกณฑ 80 / 80  

 4. ตรวจสอบสมมติฐานผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย โดยใช  t – test  แบบ  Dependent  Sample 

 

สรุปผลการวิจัย 
 จากการดําเนินการสรางและหาประสิทธิภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 สรุปผลการวิจัยไดดังนี้ 

 1. การพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 5 ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 พบวามีประสิทธิภาพเปน 80.12 / 80.83   
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 2. นักเรียนกลุมทดลองที่ไดเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยหลังการเรียน  สูงกวา

กอนการเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

การอภิปรายผล 
 จากการวิจยัครั้งนี้ไดผลดังตอไปนี้ 

 1. การพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน  

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 มีประสิทธิภาพ  80.12 / 80.83  แสดงวาหนังสืออานเพิ่มเติมที่ผูวิจัยสรางขึ้น มี

ประสิทธิสูงกวาเกณฑที่กําหนดไวคือ 80/80  ทั้งนี้เนื่องจากแบบฝกการคิดวิเคราะหคําบาลีและสันสกฤต  

ที่ผูวิจัยสรางขึ้น  อาศัยหลักจิตวิทยาการคิดวิเคราะห  เกี่ยวกับส่ิงเราและการตอบสนองพัฒนาการของ

เด็ก ซึ่งสอดคลองกับหลักการสรางแบบฝกของวิไลลักษณ  บุญประเสริฐ (2531:13) ไดกลาวไววาลักษณะ

ของแบบฝกที่ดีวา ลักษณะของแบบฝกที่ดีนั้นตองใชภาษาใหเหมาะสมกับนักเรียน ตลอดจนคํานึงถึง

จิตวิทยาเกี่ยวกับส่ิงเราและการตอบสนองพัฒนาการของเด็กและลําดับข้ันของการเขียน นอกจากนั้น

จะตองพิจารณาใหเหมาะสมกับวัย และความสามารถของเด็ก ซึ่งแบบฝกหัดจะตองประกอบดวยคําชี้แจง 

และตัวอยางสั้น ๆ ที่จะทําใหเด็กเขาใจงาย ใชเวลาเหมาะสมและมีลักษณะที่เกี่ยวของกับบทเรียนที่เรียน

ไปแลว นอกจากนี้แบบฝกควรมีหลายแบบ เพื่อสรางความสนใจและทาทายใหแสดงความสามารถ และ

ยังสอดคลองกับรัชนี  ศรีไพรวรรณ (2547:412) ที่กลาววา แบบฝกตองอาศัยรูปแบบสีสวยจูงใจ เพื่อให

เด็กมีกําลังใจทําแบบฝกตอไป ทั้งยังเปนแบบฝกที่ผานขั้นตอนการสรางาอยางเปนระบบ ไดรับการตรวจสอบ

แกไขและผานการประเมินจากผูเชี่ยวชาญ ใหสามารถนําไปทดลองหาประสิทธิภาพได ทําใหไดประสิทธิภาพ

ตามเกณฑที่กําหนด ซึ่งสอดคลองกับผลงานวิจัยของ ปาริชาติ ไชยโสภา (2550:บทคัดยอ) ไดสราง

แบบฝกการผันวรรณยุกต สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 พบวาแบบฝกที่สรางขึ้นมีประสิทธิภาพ

สูงกวาเกณฑที่กําหนดไวคือ  80 / 80 

 2. นักเรียนกลุมทดลองที่ไดเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยหลังการเรียน  สูงกวา

กอนการเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ซึ่งเปนไปตามสมมุติฐานที่ต้ังไว แสดงวา แบบฝก

การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ที่ผูวิจัยสรางขึ้น  สามารถเพิ่มผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

ของนักเรียนใหสูงขึ้น ทั้งนี้เนื่องจากนักเรียนสามารถฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ไดอยางเปนรายบุคคล ไดฝกกระทําซ้ําๆ หลายครั้ง ในรูปแบบที่มีความหลากหลาย พรอมทั้งมีเฉลยอยู

ทายแบบฝกเพื่อชวยใหนักเรียนตรวจคําตอบไดทันทีที่เกิดขอสงสัย พรอมทั้งสามารถอานใบความรูเพื่อ

ชวยย้ําเตือนความเขาใจกอนทําแบบฝกอีกดวย ทําใหนักเรียนสามารถวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน
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ภาษาไทยไดอยางถูกตองมากขึ้น ซึ่งสอดคลองกับผลการวิจัยของสุภาวดี คําฝกฝน (2550:75) ที่วา

แบบฝกการเขียนเรียงความมีประสิทธิภาพเทากับ 84.75 / 85.00 แสดงวาแบบฝกทักษะการเขียน

เรียงความนี้ชวยใหนักเรียนมีความสามารถในการเขียนเรียงความไดตามจุดมุงหมายไดดีข้ึน จึงสามารถ

สรุปไดวา การเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ทีผู่วจิยัสรางขึน้สามารถ

เพิ่มผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนใหสูงขึ้น 

 

ขอเสนอแนะ 
 1.  ขอเสนอแนะทั่วไป 

       1.1  ครูตองศึกษาและทําความเขาใจเปนอยางดีในกิจกรรมทุกกิจกรรมของแบบฝกการ

วิเคราะหคําบาลีสันสกฤต  เพื่อวางแผนใหนักเรียนไดทํากิจกรรมอยางมีประสิทธิภาพ   

  1.2 จํานวนกิจกรรมที่จัดขึ้นตองใหเหมาะสมกับเวลา 

 2.  ขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไป 

   2.1 ควรมีการสรางแบบฝกการวิเคราะหภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย ในระดับชัน้

อ่ืนๆ เพื่อเปนการสงเสริมและพัฒนาศักยภาพการเรียนรูใหแกนักเรยีนอยางกวางขวาง 

  2.2 ควรมีการศึกษาผลการใชแบบฝกการคิดวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตกับตัวแปรอื่นๆ 

เชน ความรับผิดชอบ เจตคติ เปนตน เพื่อนําไปใชฝกลักษณะนิสัยของนักเรียนใหมีประสิทธิภาพ 
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ภาคผนวก ก 
- ตัวอยางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน                

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 
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แบบฝก 

การวิเคราะหคําภาษาบาลสีันสกฤตในภาษาไทย 
ชั้นมัธยมศึกษาปท่ี ๕ 

หนวยที่ ๑ สังเกตคําบาลีสนัสกฤต 
ชุดท่ี ๑ หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
. 
 
 

ช่ือ.......................................นามสกุล.............................................. 
 

ช้ันมัธยมศึกษาปที ่๕ / ........... เลขที่ ................  
 

วิชาภาษาไทย  วันที่ ...... เดือน .................... พ.ศ. ............. 
 

โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ   
สมเด็จพระเจาภคินเีธอ เจาฟาเพชรรตันราชสุดา สิริโสภาพัณณวดี   
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คําชี้แจงในการทําแบบฝก 
 
 

แบบฝกทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หนวยที่ ๑ 
สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ ๑ หลักการสังเกตคําบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 
มี ๒ ตอน คือ ตอนที่ ๑ และ ตอนที่ ๒ จัดทําขึ้นเพื่อชวยใหนักเรียนวิเคราะห         
คําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยไดอยางถูกตอง โดยใชหลักเกณฑตาง ๆ ที่ได
เรียนมาแลว นักเรียนจะตองปฏิบัติตามวิธีการทําแบบฝกทักษะอยางเครงครัด จึงจะ
ทําใหมีความรู ความเขาใจ และสามารถแยกแยะคําบาลีสันสกฤตไดถูกตองย่ิงข้ึน  

 
 
 
 

 
 
 
 
ขั้นตอนการทาํแบบฝกทักษะ 
๑. ใหนักเรียนอานคําสั่งใหเขาใจเสียกอน  จึงเขียนคําตอบลงในแบบฝก 
๒. เมื่อนักเรียนทําแบบฝกหัดตอนที่ ๑ เสร็จเรียบรอยแลว ใหทําตอนที่ ๒ ตอไป 
๓. ตรวจคําตอบพรอมกนัทั้ง ๒ ตอน จากคําเฉลยที่อยูแผนสุดทาย 
๔. หากมีขอผิด ใหนักเรียนกลับไปทบทวนใหม และเขียนคําตอบอีกครั้งจะทําให 
เขาใจดีย่ิงข้ึน 
๕. นักเรียนไมควรดูเฉลยกอนที่จะทาํแบบฝกทักษะเสร็จ 
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ผลการเรียนรูที่คาดหวัง 

แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย  
หนวยที่ ๑   ชุดที่ ๑ 

 
๑. นักเรียนสามารถบอกความแตกตางของพยัญชนะภาษาบาลีและสันสกฤตได

อยางถูกตอง  
๒. นักเรียนสามารถจําแนกคําจากภาษาบาลี และสันสกฤตไดอยางถูกตอง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สวัสดีครบั 
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หลักการสังเกตคําบาลีและสันสกฤต 

 
ภาษาไทยมีภาษาบาลีและสันสกฤตเขามาปะปนอยูมากมายจนกลายเปนภาษา

หลักของภาษาไทย   ไทยรับภาษาบาลีเขามาทางพระพุทธศาสนา และภาษาสันสกฤตเขา
มาทางศาสนาพราหมณ  

 
สระและพยัญชนะในภาษาบาลีและสนัสกฤต 
1. สระ 
ภาษาบาลี  มีสระ 8 ตัว คือ อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ    
ภาษาสันสกฤต  เพิ่มจากบาลีอีก 6 ตัว คือ ไอ เอา ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ รวมเปน 14  ตัว   
2. พยัญชนะ 
พยัญชนะบาลี   
มี 33 ตัว แบงเปน 5 วรรค วรรคละ 5 ตัวตามฐานที่เกิดกับเศษวรรคอีก 8 ตัว 
พยัญชนะสันสกฤต  
มีเหมือนบาลี 33 ตัว และเพิ่ม ศ ษ เขาไป รวมเปน 35  ตัว 

 
พยัญชนะบาลีแยกตามฐานที่เกิด 

วรรค  -  ฐานที่เกิด 
แถวที่ 

1 
แถวที่ 

2 
แถวที่ 

3 
แถวที่ 

4 
แถวที่ 

5 
เศษวรรค 

วรรคกะ - ฐานคอ ก ข ค ฆ ง ห 

วรรคจะ - ฐานเพดาน จ ฉ ช ฌ ญ ย 

วรรคฏะ - ฐานปุมเหงือก ฏ ฐ ฑ ฒ ณ ร,   ฬ 

วรรคตะ - ฐานฟน(ทันตชะ) ต ถ ท ธ น ล,  ส 

วรรคปะ - ฐานริมฝปาก(โอฐชะ) ป ผ พ ภ ม ว 
           ํ  (นิคหิต)  เกิดในจมูก  

 เรียกวา   “นาสิก” 
รูปสระที่อยูโดยลําพังมิไดประสมกับพยัญชนะ  เรียกวา  “สระลอย”  
รูปสระที่ประสมกับพยัญชนะเรียกวา  “สระจม” 
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คําที่มาจากภาษาบาลีและสันสกฤตมหีลักการสังเกตดังนี้ 
1. ตัวสะกด ตัวตามที่เปนพยัญชนะเดียวกันในภาษาบาลี ไทยลด 1 ตัว   
เชน สจฺจ – สัจ , นิจฺจ – นิจ , กมฺม – กัม , จิตฺต – จิต ,วิชฺชา – วิชา 
2. ตัวสะกด ตัวตามในภาษาบาลีตองเปนพยัญชนะในวรรคเดียวกัน   คือ 

ตัวสะกด ตัวตาม ตัวอยางคํา 

พยัญชนะแถวที่  1  พยัญชนะแถวที่ 1,  2 บุปผา,   สัจจะ,   ทุกข   

พยัญชนะแถวที่  3  พยัญชนะแถวที่ 3,  4 อัชฌาสัย,   สัทธา  

พยัญชนะแถวที่  5  พยัญชนะแถวที่ 1, 2, 4, 5 เบญจ,   สัญญา,   กัณฐ,   ขันธ,   สังข   

ภาษาไทยลดตัวสะกดในวรรค ฏะ ออก เหลือแตตัวตาม เชน รฏฐ ไทยใช รัฐ /วฑฺฒน ไทยใช วัฒนา 
 
3. คําที่มี ฬ มาจากภาษาบาลี เชน กีฬา จุฬา 
4. ตัวสะกด ตัวตามในภาษาสันสกฤตไมจําเปนตองอยูในวรรคเดียวกัน  

เชน มัธยม ภักดี อัคนี มารดา อัปสร  ศัพท 
5. คําควบกล้ําไมใชภาษาบาลี มาจากภาษาสันสกฤต  

เชน ประถม จักร โคตร กริยา นิทรา ปราโมทย 
6. คําที่ประสมดวยสระไอ เอา ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ มีแตในภาษาสันสกฤตไมมีใชในภาษา
บาลี (ยกเวนคําวา อังกฤษ)  

เชน  ฤๅษ ี ไมตรี เยาวชน นฤมล  คฤหัสถ อมฤต ไพรี  เสาร     
7. คําที่มี  ศ ษ  
(ยกเวนคําที่ไทยยืมพยัญชนะมาใช  ไดแก ศอก ศึก เศิก อังกฤษ ฝรั่งเศส)   

เชน ลักษม ีเกษียณ พฤษภาคม ศัลยกรรม ราษฎร เกษตร 
8. ตัว ส ในภาษาสนัสกฤตใชกับพยัญชนะวรรคตะ   

เชน พิสดาร สถาน สตรี สวัสดี 
9. คําที่มี “รร” แผลงมาจาก รฺ เดิม มาจากภาษาสันสกฤต  

เชน  ธรรม  สรรพ  พรรษา  กรรณิการ  สรรพ  ครรภ  สวรรค 
(ยกเวนคําที่แผลงมาจาก กระ ประ เชน กรรโชก แผลงมาจาก กระโชกบรรจบ แผลงมา
จาก ประจบ ,  กรรหาย แผลงมาจาก  กระหาย 
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ชุดที่ ๑ หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 
 
ตอนที่ ๑  
 
คําสั่ง ใหนักเรียนพิจารณาและเลือกคําตอไปนี้ เติมลงในชองวางใหถูกตองตรงกับภาษาที่
กําหนด 
 

เขต กรีฑา ขัตติยา นิสิต ภาษิต 
เวสาลี ครุฑ เศวต วิเศษ ถาวร 
กีฬา จุฑา มเหส ี โอฬาร กษัตริย 
เกษม วิสาขา ราษฎร โฆษณา สามี 
ศึกษา บริจาค โอษฐ ขันติ เกษตร 
สกุณา อวกาศ วิฬาร ศีล จุฬา 

 
 

ลองทําดูนะครับ ไมยากเลย 
 
 

 
ภาษาบาล ี  

๑. ๒. ๓. ๔. ๕. 
๖. ๗. ๘. ๙. ๑๐. 
๑๑. ๑๒. ๑๓. ๑๔. ๑๕. 
ภาษาสันสกฤต  

๑. ๒. ๓. ๔. ๕. 
๖. ๗. ๘. ๙. ๑๐. 
๑๑. ๑๒. ๑๓. ๑๔. ๑๕. 
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ตอนที่ ๒  
 
คําสั่ง ใหนักเรียนพิจารณาคําตอไปนี้ แลวกาเครื่องหมาย  ลงในชองวาง ใหตรงกับ
ภาษาที่กําหนด 

  ภาษาบาล ี ภาษาสันสกฤต 
๑ กรรม   
๒ ถาวร   
๓ ประชา   
๔ สยมภ ู   
๕ เนตร   
๖ ธรรม   
๗ ปญญา   
๘ บุตรี   
๙ ประทีป   
๑๐ สัตว   
๑๑ สิกขา   
๑๒ สรรพ   
๑๓ ขมา   
๑๔ ประณีต   
๑๕ อัคคี   
๑๖ ประธาน   
๑๗ ปุจฉา   
๑๘ มิตร   
๑๙ สุวรรณ   
๒๐ นิจจา   
๒๒ หิรัญ   
๒๓ ประปา   
๒๔ วิมุตติ   
๒๕ ทรรศนะ   

 
คุณโยม…................................ 

ทําไดหรือเปลาครับ  
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เฉลย 
ชุดที่ ๑ หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 
 

 
ตอนที่ ๑  
 
ภาษาบาล ี  

๑. เขต ๒. ขัตติยา ๓. ขันติ ๔. บริจาค ๕. สามี 
๖. ถาวร ๗. เวสาลี ๘. กีฬา ๙. มเหสี ๑๐. จุฬา 
๑๑. วิสาขา ๑๒. นิสิต ๑๓. สกุณา ๑๔. วิฬาร ๑๕. โอฬาร 
 

ภาษาสันสกฤต 

 

๑. เกษตร ๒. กษัตริย ๓. เกษม ๔. ศกึษา ๕. กรีฑา 
๖. ครุฑ ๗. จุฑา ๘. อวกาศ ๙. เศวต ๑๐. ศลี 
๑๑. ราษฎร ๑๒. โอษฐ ๑๓. ภาษิต ๑๔. วิเศษ ๑๕. โฆษณา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตอบถูกทุกขอหรือเปลาครับ 
เปนกําลังใจใหทุกคนนะครับ…. 
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ตอนที่ ๒  
 

  ภาษาบาล ี ภาษาสันสกฤต 
๑ กรรม   
๒ ถาวร   
๓ ประชา   
๔ สยมภ ู   
๕ เนตร   
๖ ธรรม   
๗ ปญญา   
๘ บุตรี   
๙ ประทีป   
๑๐ สัตว   
๑๑ สิกขา   
๑๒ สรรพ   
๑๓ ขมา   
๑๔ ประณีต   
๑๕ อัคคี   
๑๖ ประธาน   
๑๗ ปุจฉา   
๑๘ มิตร   
๑๙ สุวรรณ   
๒๐ นิจจา   
๒๒ หิรัญ   
๒๓ ประปา   
๒๔ วิมุตติ   
๒๕ ทรรศนะ   

 

งายมาก ๆ เลย ใชไหมครบั 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
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ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
 

ชื่อ ชื่อสกุล   นายอาชววิศิษฎ   อูขาวอูน้าํ 

วันเดือนปเกิด    22  กันยายน  2520  

สถานที่เกิด   เขตราชเทว ี กรุงเทพมหานคร 

สถานที่อยูปจจุบัน  422/710  ถนนราชวถิี  แขวงทุงพญาไท 

    เขตราชเทว ี กรุงเทพมหานคร  10400 

ตําแหนงหนาที่การงานในปจจุบัน ครู คศ. 1 

สถานทีท่ํางานปจจุบัน  โรงเรียนวัดดิสหงสาราม 

    แขวงมักกะสนั  เขตราชเทว ี

    กรุงเทพมหานคร  10400 

 

ประวัติการศึกษา   

พ.ศ. 2537  มัธยมศึกษาตอนปลาย 

    จากศูนยการศึกษานอกโรงเรียน   

หนวยจัดโรงเรียนสนัติราษฎรวิทยาลัย 

    เขตราชเทว ี กรุงเทพมหานคร 

พ.ศ. 2541  ศึกษาศาสตรบัณฑิต  (ศษ.บ.)  วิชาเอกภาษาไทย   

    จากมหาวิทยาลัยศิลปากร  วิทยาเขตพระราชวังสนามจนัทร   

    จังหวัดนครปฐม 

พ.ศ. 2551  การศึกษามหาบัณฑิต  (กศ.ม.)  สาขาวิชาการมธัยมศกึษา 

    จากมหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ   

    กรุงเทพมหานคร 
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